
 
 

लोक कल्याणकारी सूक्त संग्रह                www.shdvef.com  Page 1 

 

॥ॐ॥ 

॥ॐ श्री परमात्मने नम: ॥ 

 ॥श्री गणेशाय नमः॥ 
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 गोसूक्त  

अथवावेद १२॰१  

 

 

 

 

 
 

माता रुद्राणां दुनहता वसूनां स्वसानदत्यानाममृतस्य नान िः॰  

प्र नु वोचं नचनकतुषे जनाय मा गमनागमनदनतं वनधष्ट॰ 

 

आ गावो अग्मनु्नत  द्रमरेन्ऱीदनु्त गोषे्ठ रणयन्त्वसे्म॰  

प्रजावतीिः पुरुरूपा इह सु्यररन्द्राय पूवीरुषसो दुहानािःॱ१ॱ 

 

गाय रुद्रो ंकी माता, वसुओ ंकी पुत्री, अनदनत पुत्रो ंकी बनहन और घृतरूप अमृत का 

खजाना है; प्रते्यक नवचारशील पुरुष को मैंने यही समझाया है नक ननरपराध एवं अवध्य 

गौ का वध मत करो॰ गौएँ आ गयी हैं और उन्ोनें हमारा कल्याण नकया है॰ वे गोशाला 

में बैठे और हमें सुख दें॰ गोशाला में रह कर वह उत्तम बच्ोसें युक्त बरॅत रूपवाली 

हो जायँ और परमेश्वरके यजन के नलये उष:काल के पूवा दूध प्रदान करेने वाली हो॰ं 

ॱ१ॱ  

 

इन्द्रो यज्वने गृणते च नशक्षत उपेद् ददानत न सं्व मुषायनत॰  

 ूयो ूयो रनयनमदस्य वधायन्नन ने खखले्य नन दधानत देवयुम्ॱ२ॱ 

 

ईश्वर यज्ञकताा और सद उपदेश कताा को सत्य ज्ञान देता है॰ वह ननश्चयपूवाक धन 

इत्यानद प्रदान करता है और अपने अखिव को प्रकट करता है॰ वह धन को 

अनधकानधक बढाता है और देवव प्राप्त करनेकी इच्छा करनेवाले को ननज खथथर थथान 

में धारण करता है ॰॰ २ ॰॰  

  

न ता नशखन्त न द ानत तस्करो नासामानमत्रो व्यनथरा दधषानत ॰  

देवांश्च यान याजते ददानत च योनगत्तान िः सचते गोपनतिः सह ॱ ३ॱ 

अथवावेद के चौथे काण्ड में वनणात २१वें सूक्तको ‘गोसूक्त' कहते हैं॰ इस सूक्तके 

ऋनष ब्रह्मा तथा देवता गौ हैं॰ वेदोमंें गायका महत्त्व अतुलनीय गायें हमारी  ौनतक 

और आध्याखिक उन्ननतका प्रधान साधन हैं॰ इस सूक्त में वणान है की मनुष्य को 

धन, बल, अन्न और यश गौ से ही प्राप्त होता है॰ गौएँ घर की शो ा, पररवार को 

आरोग्यता प्रदान करने वाली हैं॰  
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वह यज्ञ की गौएँ, नजनसे देवोकंा यज्ञ नकया जाता है और दान नदया जाता है, नष्ट नही ं

होती,ं चोर उनको चुरा नही ंसकता  तथा इनको दुिःख देने वाला शतु्र इन पर अपना 

अनधकार नही ंचला सकता॰ गोपालक उनके साथ नचरकाल तक रहता है ॰॰ ३ ॰॰  

 

न तो अवाा रेणुककाटोऽशु्नते न संसृ्कतत्रमुप यखन्त ता अन ॰  

उरुगायम यं तस्य ता अनु गावो मतास्य नव चरखन्त यज्वनिः॰॰४॰॰ 

 

अपने पाँवो ंसे धूल उडा कर तेज  ागने वाला घोडा इन गौओ ंकी बराबरी नही ंकर 

सकता॰ ये गौएँ पाकानद संस्कार करने वाले के पास  ी नही ंजाती॰ं वे गौएँ उस 

यज्ञकताा मनुष्य को बडी प्रशंसनीय नन ायता में नवचरती हैं४ॱ  

 

गावो  गो गाव इन्द्रो म इच्छागाविः सोमस्य प्रथमस्य  क्षिः॰  

इमा या गाविः स जनास इन्द्र इच्छानम रॅदा मनसा नचनदन्द्रम् ॱ५ॱ 

 

गौएँ धन हैं, गौएँ प्र ु हैं, गौएँ पहले सोमरस का अन्न हैं, यह मैं जानता रँॆ॰ ये जो गौएँ हैं, 

हे लोगो! वही इन्द्र है॰ रॄदय से और मन से ननश्चयपूवाक मैं इन्द्र को प्राप्त करनेकी 

इच्छा करता रँॆ ॰॰ ५ ॰॰  

 

यूयं गावो मेदयथा कृशं नचदश्रीरं नचणृ्ऱणुथा सुप्रतीकम्॰  

 दं्र गृहं कृणुथ  द्रवाचो बृहद्वो वय उच्यते स ासु ॱ ६ ॱ 

 

हे गौओ!ं तुम दुबाल को  ी पुष्टता प्रदान करती हो, ननिेज को  ी तेज प्रदान करती 

हो॰ उत्तम शब्दवाली गौ! घर को कल्याणरूप बनाती है, इसनलये स ाओ ंमें तुम्हारा 

प्र ावशाली यश गाया जाता हैॱ६ॱ  

 

प्रजावती: सूयवसे रुशन्तीिः शुद्धा अपिः सुप्रपाणे नपबन्तीिः ॰  

मा व िेन ईशत माघशंसिः परर वो रुद्रस्य हेनतवृाणकु्त ॱ ७ॱ 

 

उत्तम बछडो ंवाली, उत्तम घास के नलये भ्रमण करने वाली, उत्तम जलथथान से शुद्ध 

जल ग्रहण वाली गौओ! चोर और पापी तुम पर अनधकार न करें ॰ तुम्हारी रक्षा रुद्र के 

शस्त्र से चारो ंओर से हो ॱ७ॱ  
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गोष्ठसूक्त  

अथवावेद ३॰१४ 

 

 

 

 

 
 

से वो गोषे्ठन सुषदा सं रय्या सं सु ूत्या॰  

अहजाातस्य यन्नाम तेना विः सं सृजामनसॱ १ॱ 

 

गौओ ंके नलये उत्तम, प्रशि और स्वच्छ गोशाला बनायी जाय॰ गौओं को अच्छा जल 

पीनेके नलये नदया जाय तथा गौओ ंसे उत्तम सन्तान उत्पन्न कराने की दक्षता रखी जाय॰ 

गौओ ं से इतना से्नह करना चानहये नक जो  ी अच्छा-से-अच्छा पदाथा हो, वह उन्ें 

प्रदान नदया जाय॰ ॰॰ १ ॰॰ 

  

सं विः सृजवयामा सं पूषा सं बृहस्पनतिः॰॰  

सनमन्द्रो यो धनञ्जयो मनय पुष्यत यद्वसु ॱ २ॱ 

 

अयामा, पूषा, बृहस्पनत तथा धन प्राप्त कराने वाले इन्द्र आनद सब देवता गायो ंको पुष्ट 

करें  तथा गौओ ंसे जो पोषक रस (दूध) प्राप्त हो, वह मुझे पुनष्ट प्रदान करने की नलए 

उपलब्ध हो ॱ २ॱ  

 

संजग्माना अनबभु्यषीरखस्मन् गोषे्ठ करीनषणीिः ॰  

नबभ्रतीिः सोमं्य मध्वनमीवा उपेतन ॱ ३ॱ 

 

उत्तम खाद के रूप में गोबर तथा मधुर रस के रूप में दूध देने वाली स्वथथ गायें इस 

उत्तम गोशाला में आकर ननवास करें  ॰॰३॰॰  

 

इहैव गाव एतनेहो शकेव पुष्यत् ॰  

इहैवोत प्रजायधं्व मनय संज्ञानमिु विः ॱ४ॱ 

अथवावेदके तीसरे काण्ड का १४वां सूक्त गोष्ठ (गोशाला) सूक्त कहलाता है॰ इस 

सूक्तके ऋनष ब्रह्मा तथा प्रधान देवता गोष्ठदेवता हैं॰ इस सूक्त गौवो ंसे प्राथाना की 

गयी है की वे गोशाला में आकर सुखपूवाक दीघाकाल तक अपनी बरॅत-सी संतनत 

के साथ नवराजमान रहें॰  
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गौएँ इस गोशाला में आयें॰ यहाँ पुष्ट होकर उत्तम सन्तान उत्पन्न करें  और गौओं के 

स्वामी के ऊपर पे्रम करती रॅई आनन्द से ननवास करें  ॱ४ॱ  

 

  

नशवो वो गोष्ठो  वतु शाररशाकेब पुष्यते॰  

इहैवोत प्र जायधं्व मया विः सं सृजामनसॱ५ॱ 

 

यह गोशाला गौओ ंके नलये कल्याणकारी हो॰ इसमें रहकर गौएँ पुष्ट हो ंऔर सन्तान 

उत्पन्न करके बढती रहें॰ गौओ ंका स्वामी स्वयं गौओ ंकी स ी व्यवथथा देखे ॱ ५ ॱ  

 

मया गावो गोपनतना सचध्वमयं वो गोष्ठ इह पोषनयषु्िः ॰  

रायस्पोषेण बरॅला  वन्तीजीवा जीवन्तीरुप बिः सदेम ॱ६ॱ 

 

गौएँ स्वामी के साथ आनन्द से नमल-जुलकर रहें॰ यह गोशाला अत्यन्त उत्तम है, इसमें 

रहकर गौएँ पुष्ट हो॰ं अपनी शो ा और पुनष्ट को बढाती रॅई गौएँ यहाँ वृखद्ध को प्राप्त 

होती रहें॰ हम सब ऐसी उत्तम गौओकंो प्राप्त करें गे और उनका पालन करें गे॰ ॱ६ॱ 
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धनान्नदान सूक्त 

ऋगे्वद  १०॰ ११७  

 

 

 

 

 

 

 

न वा उ देवािः कु्षधनमद्वधं ददुरुतानशतमुप गच्छखन्त मृत्यविः ॰  

उतो रनयिः पृणतो नोप दस्यतु्यतापृणन् मनङतारं न नवन्दते ॱ१ॱ 

 

देवो ंने  ूख देकर प्रानणयो ंका वध ही कर डाला॰ जो अन्न देकर  ूख की ज्वाला शान्त 

करे, वही दाता है॰  ूखे को न देकर जो स्वयं  ोजन करता है, एक नदन मृतु्य उसके 

प्राणो ंको हर लेती है॰ दान देने वाले का धन क ी नही ंघटता, उसे ईश्वर देता है॰ दान 

न देनेवाले कृपण को नकसी से सुख प्राप्त नही ंहोता ॱ१ॱ  

 

य आध्राय चकमानाय नपवो ऽन्नवान्त्ऱन् रनितायोपजगु्मषे ॰  

खथथरं मनिः कृणुते सेवते पुरोतो नचत् स मनडातारं न नवन्दते ॱ२ॱ 

 

अन्न की इच्छा से द्वार पर आकर हाथ िैलाये नवकल व्यखक्त के प्रनत जो अपना मन 

कठोर बना लेता है और अन्न होते रॅए  ी देने के नलये हाथ नही ंबढाता तथा उसके 

सामने ही उसे तरसाकर खाता है, वह महारूेर क ी सुख प्राप्त नही ंकर सकता  ॱ२ॱ  

 

स इद्  ोजो यो गृहवे ददात्यन्नकामाय चरते कृशाय॰  

अरमसै्म  वनत यामरॆता उतापरीषु कृणुते सखायम् ॱ३ॱ 

 

घर आकर माँग रहे अनत दुबाल शरीर के याचक को जो  ोजन देता है, उसे यज्ञ का 

समू्पणा िल प्राप्त होता है तथा वह अपने शतु्रओ ंको  ी नमत्र बना लेता है ॱ३ॱ  

 

न स सखा यो न ददानत सखे्य सचा ुवे सचमानाय नपविः ॰  

अपास्मात् पे्रयान्न तदोको अखि पृणन्तमन्यमरणं नचनदचे्छत् ॱ४ॱ 

 

ऋगे्वद के दशम मण्डल का ११७वाँ सूक्त 'धनान्नदान सूक्त' के नामसे प्रनसद्ध है, 

इसमें दान की महत्ता प्रनतपानदत की गयी है॰ इस सूक्त मन्त्रद्रष्टा ऋनष 

‘न कु्षरांनगरस' हैं॰ पहली और दूसरी ऋचाओमंें जगती छन्द तथा अन्य ऋचाओ ंमें 

नत्रष्टुप् छन्द है॰  
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जो अपने नमत्र को माँगने पर  ी दान नही ंदेता, उसे छोडकर दूर चले जाना चानहये॰ 

उसको नमत्र नही समझना चानहए क्ोनंक नमत्र अपने अंग के समान होता है॰ दान नही ं

देने वाले नमत्र के घर को छोड कर नकसी अन्य दान देने वाले की शरण ग्रहण करनी 

चानहये ॱ४ॱ  

 

पृणीयानदनाधमानाय तव्यान् द्राधीयांसमनुपशे्यत पन्त्लाम्॰ 

ओ नह वताने्त र्ेव चरेा ऽन्यमन्यमुप नतष्ठन्त राय: ॱ५ॱ 

 

जो याचक को अन्नानद का दान करता है, वही ंधनी है॰ उसे कल्याण का शु  मागा 

प्रशि नदखायी देता है॰ वै व-नवलास रथ के चरे की  ाँनत आते-जाते रहते हैं॰ नकसी 

समय एक के पास सम्पदा रहती है तो क ी दूसरे के पास रहती हैं ॱ ५ ॱ  

 

मोघमनं्न नवन्दते अप्रचेतािः सतं्य ब्रवीनम वध इत् स तस्य ॰ 

 नायामणं पुष्यनत नो सखायं केवलाघो  वनत केवलादी ॱ६ॱ 

 

नजसका मन उदार ने हो, वह व्यथा ही अन्न उत्पन्न करता है॰ संचय ही उसकी मृतु्य का 

कारण बनता है॰ जो न तो देवो ंको और न ही नमत्रो ंको तृप्त करता है, वह वािव में 

पाप का ही  क्षण करता हैॱ६ॱ  

   

कृषनन्नत् िाल आनशतं कृणोनत यन्नध्वानमप वृते चररतै्रिः॰  

वदन् ब्रह्मावदतो वनीयान् पृणन्नानपरपृणन्तमन  ष्यात् ॱ ७ॱ 

 

हल का उपकारी िाल खेत को जोतकर नकसान को अन्न प्रदान करता है॰ गमनशील 

व्यखक्त अपने पैर के नचह्ो ंसे मागाका ननमााण करता है॰ बोलता रॅआ ब्राह्मण न बोलने 

वालो ंसे शे्रष्ठ होता है॰ॱ ७ॱ  

 

एकपाद्  ूयो नद्वपदो नव चरेमे नद्वपात् नत्रपादमभे्यनत पश्चात्॰ 

चतुष्पादेनत नद्वपदामन स्वरे संपश्यन् पङ्क्तीरुपनतष्ठमानिः ॱ ८ॱ 

 

एकांश का धननक दो अंश के धनी के पीछे चलता है॰ दो अंशवाला  ी तीन अंशवाले 

के पीछे छूट जाता है॰ चार अंशवाला पंखक्त में सबसे आगे चलता रॅआ सबको अपने से 

पीछे देखता है॰ अतिः वै व का नम्ा अन मान न करके दान करना चानहये ॱ८ॱ  

 

समौ नचद्धिौ न समं नवनवष्टिः संमातरा नचन्न समं दुहाते॰  

यमयोनश्चन्न समा वीयाानण ज्ञाती नचत् संतौ न समं पृणीतिः ॱ९ॱ 
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दोनो ंहाथ एक समान होते रॅए  ी समान काया नही ंकरते॰ दो गायें समान होकर  ी 

समान दूध नही ंदेती॰ं दो जुडवाँ सन्ताने समान होकर  ी परारेम में समान नही ंहोती॰ं 

उसी प्रकार एक कुल में उत्पन्न दो व्यखक्त समान होकर  ी दान करने में समान नही ं

होते ॱ९ॱ  
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रोग वनिारण सूक्त  

ऋगे्वद १०॰१३७ 

 

 

 

 

 

 
 

उत देवा अवनहतं देवा उन्नयथा पुनिः ॰  

उतागश्चरुेषं देवा देवा जीवयथा पुनिः ॱ१ॱ 

 

हे देवो! हे देवो! आप नीचे नगरे रॅए को निर ननश्चयपूवाक ऊपर उठाओ॰ हे देवो! हे 

देवो! और पाप करनेवाले को  ी निर जीनवत करो, जीनवत करो॰ ॱ१ॱ 

 

द्वानवमौ वातौ वात आ नसन्धोरा परावतिः॰  

दकं्ष ते अन्य आवातु व्यन्यो वातु यद्रपिः ॱ२ॱ 

 

ये दो वायु हैं॰ समुद्र से आनेवाला वायु एक है और दूर  ूनम पर से आनेवाला दूसरा 

वायु है॰ इनमें से एक वायु तेरे पास बल ले आये और दूसरा वायु जो दोष है, उसे दूर 

करे ॱ२ॱ  

 

आ वात वानह  ेषजं नव वात वानह यद्रपिः॰  

वं नह नवश्व ेषज देवानां दूत ईयसे ॱ३ॱ 

 

हे वायु! औषनध यहाँ ले कर आओ॰ हे वायु! जो दोष है, उसे दूर करो॰ हे समू्पणा 

औषनधयो ंको साथ रखनेवाले वायु! नन:सने्दह आप देवो ंके दूत के समान जैसे नवचरण 

करते होॱ३ॱ 

 

त्रायन्तानममं देवास्त्रायन्तां मरुतां गणािः॰  

त्रायन्तां नवश्वा  ूतानन यथायमरपा असत् ॱ४ॱ 

ऋगे्वद के दशम मण्डल का १३७वाँ सूक्त तथा अथवावेद के चतुथा काण्डका १३वाँ 

सूक्त ‘रोगननवारणसूक्त' के नाम से प्रनसद्ध है॰ ऋगे्वदमें प्रथम मन्त्रके ऋनष 

 द्धाज, नद्वतीय कश्यप, तृतीयके गौतम, चतुथाके अनत्र, पंचमके नवश्वानमत्र, षष्ठके 

जमदनि तथा सप्तम मन्त्रके ऋनष वनसष्ठजी हैं और देवता नवशे्वदेवा हैं॰ अथवावेदमें 

अनुष्टुप् छन्दके इस सूक्तके ऋनष शंतानत तथा देवता चन्द्रमा एवं नवशे्वदेवा हैं॰ यह 

सूक्त रोगो ंसे मुखक्त प्रदान कर आरोग्यता प्राप्त करता है॰  



 
 

लोक कल्याणकारी सूक्त संग्रह                www.shdvef.com  Page 11 

 

 

हे देवो! इस रोगी की रक्षा करो॰ हे मरुतो ंके समूह! रक्षा करो॰ सब प्राणी रक्षा करें ॰ 

नजससे यह रोगी रोग दोष रनहत हो जाए  ॱ४ॱ  

 

आ वागमं शंतानतन रथो अररष्टतानतन िः ॰  

दकं्ष त उग्रमा ाररषं परा यकं्ष्म सुवानम ते ॱ५ॱ 

 

आप के पास शाखन्त िैलाने वाले तथा अनवनाशी करनेवाले साधनो ंके साथ आया रँॆ॰ 

तुझे प्रचण्ड बल प्रदान करता रँॆ॰ तुझे रोग मुक्त कर देता रँॆ ॱ५ॱ  

 

आप इदा उ  ेषजीरापो अमीवचातनीिः॰  

आप: सवास्य  ेषजीिािे कृण्रनु्त  ेषजम् ॱ६ॱ 

 

जल ही नन:संदेह ओषनध हैं॰ जल रोग दूर करनेवाला है॰ जल सब रोगोकंी ओषनध हैं॰ 

वह जल तेरे नलये ओषनध बनाये॰  

 
1हिाभ्यां दशशाखाभ्यां नजह्वा वाचिः पुरोगवी॰  

अनामनयतु्नभ्यां हिाभ्यां ताभ्यां वान  मृशामनस ॱ७ॱ 

 

दस शाखा वाले दोनो ंहाथो ंके साथ वाणी को आगे पे्ररणा करनेवाली मेरी जी  है॰ उन 

नीरोग करने वाले दोनो ंहाथो ंसे तुझे हम स्पशा करते हैं ॱ ७ 

 

 

 

 

  

                                                
1 अथवावेद में यह श्लोक इस प्रकार वनणात है:   

अयं मे हिो  गवानयं मे  गवत्तरिः॰ यं मे नवश्व ेषजोऽयं नशवान मशान: ॱ६ॱ 

मेरा यह हाथ  ाग्यवान् है॰ मेरा यह हाथ अनधक  ाग्यशाली है॰ मेरा यह हाथ सब औषनधयों से युक्त है 

और यह मेरा हाथ शु  स्पशा प्रदान करने वाला है ॱ६ॱ   
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औषवध सूक्त  

 

[ ऋक्० १०॰ ९७+  

 

 

 

 

 

 
 

या औषधीिः पूवाा जाता देवेभ्यखस्त्रयुगं पुरा ॰  

मनै नु बभू्रणामहं शतं धामानन सप्त च ॱ १ॱ 

 

जो देवो ंसे पूवा अथाात् उनकी तीन पीनढयो ंके पहले ही उत्पन्न रॅईं, उन पुरातन 

पीतवणाा औषनधयो ंके एक सौ सात साम्ों का मैं मनन करता रँॆॱ १॰॰  

 

शतं वो अम्ब धामानन सहस्त्रमुत वो रुहिः॰  

अधा शतरेवो यूयनममं मे अगदं कृत ॱ २ॱ 

 

हे माताओ! तुम्हारी शखक्तयाँ सैकडो ंहैं एवं तुम्हारी वृखद्ध  ी सहस्त्र प्रकार की है॰ हे 

शत-साम ा् धारण करनेवाली औषनधयो! तुम मेरे इस रुग्ण पुरुष को ननश्चय ही 

रोगमुक्त करो ॰॰ २ ॰॰  

 

औषधीिः प्रनत मोदधं्व पुष्पवतीिः प्रसूवरीिः ॰  

अश्वा इव सनजवरीवरुधिः पारनयष्ण्रिः ॱ ३ॱ 

 

हे औषनधयो! आनन्द मनाओ॰ तुम खखलनेवाली और िल प्रसवा हो॰ जोडी से स्पधाा 

जीतनेवाली घोनडयो ंकी तरह ये लताएँ आपनत्त के पार परँॅचानेवाली हैं ॱ ३ॱ  

 

 

औषधीररनत मातरिद्वो देवीरुप बु्रवे॰  

*ऋगे्वद दशम मण्डलका ९७वाँ सूक्त औषनधसूक्त कहलाता है॰ इस सूक्त के ऋनष 

आथवाण न षग् तथा देवता ओषनध हैं, छन्द अनुष्टुप् है॰ आरोग्यप्राखप्तको दृनष्टसे 

इस सूक्तका बडा महव है॰ इस सूक्त मे औषनधयो ंको माताके समान रक्षक तथा 

पालन-पोषण करनेवाली और अनन्तशखक्तसम्पन्ना बताया गया है॰  
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सनेयमशं्व गां वास आिानं तव पूरुषॱ४ॱ 

 

हे औषनधयो, माताओ, देनवयो! मैं तुम्हारे पास इस प्रकार याचना करता रँॆ नक अश्व, 

गाय तथा वस्त्र- यह सब मुझे नमलें और हे व्यानधग्रि पुरुष! तुम्हारी  आिा  ी रोगो ंसे 

मुक्त होकर मेरे वश में हो जाएँ ॱ४ॱ  

 

अश्वते्थ वो ननषदनं पणें वो वसनतषृ्कता॰  

गो ाज इत् नकलासथ यत् सनवथ पूरुषम् ॱ५ॱ 

 

हे औषनधयो! तुम्हारा नवश्रामथथान अश्वत्थ वृक्ष पर है और तुम्हारे ननवास की योजना 

पणावृक्षपर की गयी है॰ अगर तुम इस व्यानधपीनडत पुरुषको व्यानधयो ंसे मुक्तकर मेरे 

पास लाकर दोगी तो तुम्हें अनेक गायो ंकी प्राखप्त होगी ॱ५ॱ  

 

यत्रौषधीिः समग्मत राजानिः सनमतानवव॰  

नवप्रिः स उच्यते न षग् रक्षोहामीवचातनिः ॱ ६ॱ 

 

राजालोग नजस प्रकार राजस ा में सखिनलत होते हैं, उसी तरह नजस नवप्न के साथ 

स ी औषनधयाँ एक साथ ननवास करती हैं, उसे लोग 'न षक्' कहते हैं॰ वह राक्षसो ंका 

नवनाश करके व्यानधयो ंको  गा देता हैॱ ६ॱ  

 

अश्वावती ंसोमावतीमूजायन्तीमुदोजसम्॰  

आनवखि सवाा औषधीरस्मा अररष्टतातये ॱ ७ॱ 

 

रोग ग्रि पुरुष के स ी दु:ख नष्ट करने के उदे्दश्य से अश्व प्राप्त करा देनेवाली, सोम-

सम्बद्ध, ऊजाा बढाने वाली तथा ओजखस्वनी ऐसी स ी औषनधयाँ मैंने प्राप्त कर ली हैं ॱ 

७ ॱ  

 

उचु्छष्ा औषधीनां गावो गोष्ठानदवेरते॰  

धनं सननष्यन्तीनामािानं तव पूरुष ॱ८ॱ 

 

हे रुग्णपुरुष !धनला  की इच्छा करने वाली और तुम्हारी आिा को अपने वश में 

लानेवाली इन औषनधयो ंकी ये स ी शखक्तयाँ उसी प्रकार मेरे पास से बाहर ननकल 

रही ंहैं, नजस प्रकार गोष्ठ में से गायें ननकलती हैं ॱ८ॱ  

 

इषृ्कनतनााम वो माता ऽथो यूयं थथ ननषृ्कतीिः॰  
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सीरािः पतनत्रणीिः थथन यदामयनत ननषृ्कथॱ९ॱ 

 

हे औषनधयो ! इषृ्कनत नामक तुम्हारी माता है और तुम स्वयं ननषृ्कनत करने वाली हो॰ 

बहनेवाली होकर  ी तुम्हारे पंख हैं॰ रोग-ननमााण करनेवाली जो-जो बातें हैं, उन्ें तुम 

बाहर ननकाल देती हो ॱ ९ ॱ 

 

अनत नवश्वािः पररष्ठािः िेन इव व्रजमरेमुिः॰ 

औषधीिः प्राचुच्यवुयात् नकं च तन्रो३ रपिःॱ१०ॱ 

 

स ी प्रनतबन्धको ंको तुच्छ मानकर नजस प्रकार चोर गायो ंके गोष्ठ में प्रवेश करके 

गायो ंको  गा देता है, उसी प्रकार हमारी इन औषनधयोनें रोगी के शरीर में प्रवेश कर 

उसके शरीर में जो कुछ पीडा थी, उसे पूणातया बाहर ननकाल नदया है ॱ१०ॱ  

 

यनदमा वाजयन्नहमोषधीहि आदधे॰ 

आिा यक्ष्मस्य नश्यनत पुरा जीवगृ ो यथा ॱ११ॱ 

  

नजस समय औषनधयो ंको शखक्तसम्पन्न बनाता रॅआ मैं उन्ें अपने हाथ में धारण करता 

रँॆ, उसी समय जीवन्त पकडे जाने के पूवा ही नजस प्रकार मृगानदक  ाग जाते हैं, उसी 

प्रकार व्यानधयो ंकी आिा ही नवनष्ट हो जाती हैॱ११ॱ  

  

यस्यौषधीिः प्रसपाथाङ्गमङं्ग परुष्परुिः॰  

ततो यकं्ष्म नव बाधध्व उग्रो मध्यमशीररवॱ १२ ॱ 

 

हे औषनधयो! नजस व्यानधपीनडत पुरुषके अंग-प्रतं्यगो ंमें और स ी सखन्धयो ंमें तुम 

प्रसृत हो जाती हो, उसके उन अंग और सखन्धयो ंसे अपने नशकारो ंके मध्य में पडे रहने 

वाले उग्र नहंस्र पशु की तरह तुम उस व्यानध को दूर कर देती हो ॱ १२ ॱ  

 

साकं यक्ष्म प्र पत चाषेण नकनकदीनवना॰  

साकं वातस्य  ाज्या साकं नश्य ननहाकया ॱ १३ॱ 

 

हे यक्ष्मा! नील कंठ और नकनकदीनवन–इन पनक्षयो ंके साथ तुम दूर उड जाओ अथवा 

वात के अंधड एवं कुहरे के साथ नवनष्ट हो जाओ ॰॰ १३ॱ  

 

 

अन्या वो अन्यामववन्यान्यस्या उपावत॰  
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तािः सवाािः संनवदाना इदं मे प्रावता वचिःॱ १४ॱ 

 

तुम परस्पर एक-दूसरे की सहायता करो॰ तुम आपस में वाताालाप करो और स ी 

एकमत होकर मेरी उस प्रनतज्ञा की रक्षा करो ॱ १४ ॱ  

 

यािः िनलनीयाा अिला अपुष्पा याश्च पुखष्पणीिः॰ 

बृहस्पनतप्रसूतािा नो मुञ्चन्त्वंहसिः ॱ १५ॱ 

 

नजनमें िल लगते हैं और नजनमें नही ंलगते; नजनमें िूल प्रकट होते हैं और नजनमें नही ं

प्रकट होते, वे स ी औषनधयाँ बृहस्पनत की आज्ञा होने पर हमें इस आपनत्त से मुक्त 

करें  ॱ १५ ॱ 

 

मुञ्चनु्त मा शप्ा३दथो वरुण्यादुत ॰  

अथो यमस्य पड्वीशात् सवास्मादे्दवनकखिषात् ॱ १६ॱ 

 

शतु्रओ ंकी शपथो ंसे नननमात या वरुणद्वारा पीछे लगायी गयी आपनत्तसे वे मुझे मुक्त 

करें ॰ उसी प्रकार यम के पाशबन्धन से और देवो ंके नवरुद्ध नकये गये अपराधो ंसे  ी वे 

मुझे मुक्त करें  ॱ १६ॱ  

 

अवपतन्तीरवदन् नदव ओषधयस्परर॰  

यं जीवमश्नवामहै न स ररष्यानत पूरुषिः ॱ १७ॱ 

 

स्वगालोकसे इधर-उधर नीचे पृथ्वी पर अवतरण करती रॅई औषनधयो ंने प्रनतज्ञा की नक 

नजस पुरुष को उसके जीवन की अवनध में हम स्वीकार करेंगी, वह क ी नवनष्ट नही ं

होगा ॰॰ १७ ॰॰ 

 

या औषधीिः सोमराज्ञीबाह्वीिः शतनवचक्षणािः ॰  

तासां वमसु्यत्तमारं कामाय शं रॄदेॱ १८ ॱ 

 

यह सोम नजनका राजा है तथा जो बरॅसंख्यक होकर शत प्रकारो ंकी ननपुणताओ ंसे 

पररपूणा हैं, उन स ी ओषनधयो ंमें तुम्ही ंशे्रष्ठ हो और हमारी अन लाषा सिल करने 

तथा हमारे रॄदयको आनन्द देने में  ी समथा हो ॰ १८ ॰॰ 

 

या औषधीिः सोमराज्ञीनवनष्ठतािः पृनथवीमनु॰  

बृहस्पनतप्रसूता असै्य सं दत्त वीयाम्ॱ १९ॱ 
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यह सोम नजनका राजा है तथा जो औषनधयाँ पृनथवी के पृष्ठ ागपर इधर-उधर नबखरी 

पडी हैं तथा तुम स ी बृहस्पनत की आज्ञा हो जाने पर इन औषनधयो ंको अपना-अपना 

बल समनपात करो ॱ १९ॱ  

  

मा वो ररषत् खननता यसै्म चाहं खनानम विः॰  

नद्वपच्तुष्पदस्माकं सवामस्त्वनातुरम्ॱ २०ॱ 

 

तुम्हें खोदकर ननकालने वाला मैं और नजसके नलये तुम्हें खोदकर ननकालता रँॆ वह 

रुग्ण पुरुष–इन दोनोकंो नकसी प्रकारका उपद्रव न होने दो॰ उसी प्रकार हमारे नद्वपाद 

तथा चतुष्पाद प्राणी और अन्य जीव-ये स ी तुम्हारी कृपा से नीरोग रहें ॱ२०ॱ  

 

 

याशे्चदमुपरृण्राने्त याश्च दूरं परागतािः॰  

सवाािः संगत्य वीरुधो ऽसै्य सं दत्त वीयाम्ॱ२१ॱ 

 

हे औषनध लताओ ! तुममें से जो मेरा यह वचन सुन रही हैं और जो यहाँ से दूर–अन्तर 

पर गयी हैं, वे स ी और तुम एकत्र होकर इन ओषनधयो ंको अपना-अपना बल 

समनपात करो ॱ २१ ॱ  

 

औषधयिः सं वदने्त सोमेन सह राज्ञा॰  

यसै्म कृणोनत ब्राह्मणिं राजन् पारयामनस ॱ २२ॱ 

 

अपना राजा जो सोम, उसके पास स ी ओषनधयाँ सहमत होकर प्रनतज्ञा करती हैं नक 

हे राजन् ! नजसके नलये यह ब्राह्मण हमें अन मखन्त्रत करता है, उसे हम व्यानधयो ंसे 

मुक्त कर देती हैं ॱ २२ ॱ  

 

वमुत्तमास्योषधे तव वृक्षा उपियिः॰  

उपखिरिु सोऽस्माकं यो अस्माँ अन दासनत ॱ २३ॱ 

 

हे ओषनध ! तुम सवाशे्रष्ठ हो॰ स ी वृक्ष तुम्हारे आज्ञाकारी सेवक हैं॰ उसी प्रकार जो हमें 

कष्ट देना चाहता है, वह हमारी आज्ञा का दास बनकर रहे ॱ २३ ॱ  
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दीर्ाायुष्य सूक्त  

* अथवावेद पैप्पलाद+  

 

 

 

 

 
 

 

सं मा नसञ्चनु्त मरुतिः सं पूषा सं बृहस्पनतिः॰  

सं मायमनििः नसञ्चनु्त प्रजया च धनेन च॰  

दीघामायुिः कृणोतु मे ॱ१ॱ 

 

मरुद्गण, पूषा, बृहस्पनत तथा यह अनि मुझे बुखद्ध एवं धन से पररपूणा कर मेरी आयु की 

वृखद्ध करें   ॱ१ॱ 

 

सं मा नसञ्चन्त्वानदत्यािः सं मा नसञ्चन्त्वियिः॰  

इन्द्रिः समस्मान् नसञ्चतु प्रजया च धनेन च॰  

दीघामायुिः कृणोतु मे ॱ२ॱ 

 

आनदत्य, अनि, इन्द्र मुझे बुखद्ध एवं धन से पररपूणा कर मुझे दीघा आयु प्रदान करें  ॱ२ॱ  

 

सं मा नसञ्चन्त्वरुषिः समकाा ऋषयश्च ये॰  

पूषा समस्मान् नसञ्चतु प्रजया च धनेन च॰ 

 दीघामायुिः कृणोतु मे ॱ३ॱ 

 

अनिकी ज्वालाएँ, प्राण, ऋनषगण और पूषा मुझे बुखद्ध एवं धन से पररपूणा कर मुझे दीघा 

आयु प्रदान करें  ॱ३ॱ  

 

सं मा नसञ्चनु्त गन्धवााप्सरसिः सं मा नसञ्चनु्त देवतािः॰  

 गिः समस्मान् नसञ्चतु प्रजया च धनेन च॰  

अथवावेदीय पैप्पलाद शाखा में वनणात यह दीघाायुष्यसूक्त' प्रानणयो ंके नलये दीघाायु 

प्रदायक है॰ इसमें मन्त्रद्रष्टा ऋनष नपप्पलाद ने देवो,ं ऋनषयो,ं गन्धवो, लोको,ं 

नदशाओ,ं ओषनधयो ंतथा नदी, समुद्र आनद से दीघा आयुकी कामना की है॰  
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दीघामायुिः कृणोतु मे ॱ४ॱ 

 

गन्धवा एवं अप्सराएँ, देवता और  ग मुझे बुखद्ध एवं धन से पररपूणा कर मुझे दीघा आयु 

प्रदान करें  ॱ४ॱ  

 

सं मा नसञ्चतु पृनथवी सं मा नसञ्चनु्त या नदविः॰  

अन्तररकं्ष समस्मान् नसञ्चतु प्रजया च धनेन च॰  

दीघामायुिः कृणोतु मे ॱ५ॱ 

 

पृथ्वी, द्युलोक और अन्तररक्ष मुझे बुखद्ध एवं धन से पररपूणा कर मुझे दीघा आयु प्रदान 

करें  ॱ५ॱ  

 

सं मा नसञ्चनु्त प्रनदशिः सं मा नसञ्चनु्त या नदशिः॰  

आशािः समस्मान् नसञ्चनु्त प्रजया च धनेन च॰  

दीघामायुिः कृणोतु मे ॱ६ॱ 

 

नदशा-प्रनदशाएँ एवं ऊपर-नीचेके प्रदेश मुझे बुखद्ध एवं धन से पररपूणा कर मुझे दीघा 

आयु प्रदान करें  ॱ६ॱ  

 

सं मा नसञ्चनु्त कृषयिः सं मा नसञ्चन्त्वोषधीिः॰  

सोमिः समस्मान् नसञ्चतु प्रजया च धनेन च॰  

दीघामायुिः कृणोतु मे ॱ ७ॱ 

 

कृनषसे उत्पन्न धान्य, ओषनधयाँ और सोम मुझे बुखद्ध एवं धन से पररपूणा कर दीघा आयु 

प्रदान करें  ॱ ७ ॱ  

 

सं मा नसञ्चनु्त नद्यिः सं मा नसञ्चनु्त नसन्धविः॰  

समुद्रिः समस्मान् नसञ्चतु प्रजया च धनेन च॰  

दीघामायुिः कृणोतु मे ॱ८ॱ 

 

नदी, नसनु्ध (नद्) और समुद्र मुझे बुखद्ध एवं धन से पररपूणा कर दीघा आयु प्रदान करें  

ॱ८ॱ  

 

सं मा नसञ्चन्त्वापिः सं मा नसञ्चनु्त कृष्टयिः॰  

सतं्य समस्मान् नसञ्चतु प्रजया च धनेन च॰  
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दीघामायुिः कृणोतु मे ॱ९ॱ 

 

जल, कृष्ट ओषनधयाँ तथा सत्य हम सबको बुखद्ध एवं धन से पररपूणा कर दीघा आयु 

प्रदान करें  ॱ९ॱ  
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ब्रह्मचारीसूक्त  

अथवावेद ११॰५  

 

 

 

 
 

ब्रह्मचारीष्यांश्चरनत रोदसी उ े तखस्मन् देवािः संमनसो  वखन्त॰  

स दाधार पृनथवी ंनदवं च स आचायं तपसा नपपनता ॱ १ॱ 

 

ब्रह्मचारी पृनथवी और द्युलोक-इन दोनो ंको बार बार अनुकूल बनाता रॅआ चलता है, 

इसनलये उस ब्रह्मचारी के अंदर सब देव अनुकूल मन के साथ ननवास करते हैं॰ वह 

ब्रह्मचारी पृनथवी और द्युलोक का धारणकताा है॰ और वह अपने तप से अपने आचाया 

को पररपूणा बनाता है ॱ१ॱ  

 

ब्रह्मचाररणं नपतरो देवजनािः पृथग् देवा अनुसंयखन्त सवे॰  

गन्धवाा एनमन्रायन् त्रयखसं्त्रशत् नत्रशतािः षट्सहस्रािः सवाान्त्ऱ देवांिपसा नपपनता ॱ२ॱ 

 

देव, नपतर, गन्धवा और देवजन – यह सब ब्रह्मचारी का अनुसरण करते हैं॰ तीन, तीस, 

तीन सौ और छिः हजार देव हैं॰ इन सब देवो ंका वह ब्रह्मचारी अपने तप से पालन 

करता है॰ ॱ२ॱ  

 

आचाया उपनयमानो ब्रह्मचाररणं कृणुते ग ामन्तिः ॰  

ते रात्रीखिस्त्र उदरे नब नता तं जातं द्रष्टुमन संयखन्त देवािः ॱ ३ॱ 

 

ब्रह्मचारी का उपनयन संस्कार करने वाले आचाया एक प्रकार से उस ब्रह्मचारी को 

अपने ग ा में तीन रानत्र तक खथथर करता है, जब वह ब्रह्मचारी नद्वतीय जन्म लेकर बाहर 

आता है, तब उसको देखनेके नलये सब नवद्वान् सब प्रकार से इकक्ट्ठे होते हैं ॰॰ ३ ॰॰  

 

इयं सनमत् पृनथनव द्यौनद्वातीयोतान्तररकं्ष सनमधा पृणानत ॰  

ब्रह्मचारी सनमधा मेखलया श्रमेण लोकांिपसा नपपनता ॱ४ॱ 

 

अथवावेद के ११वें काण्ड में ५वां सूक्त ब्रह्मचया तथा ब्रह्मचारी की मनहमा को वनणात 

करता है॰ इस सूक्त के द्रष्टा ऋनष ब्रह्मा हैं॰ जो ब्रह्मचयाव्रत धारण करता है, वह 

ब्रह्मचारी कहलाता है॰  



 
 

लोक कल्याणकारी सूक्त संग्रह                www.shdvef.com  Page 21 

 

यह पृनथवी पनहली सनमधा है, और दूसरी सनमधा द्युलोक है॰ इस सनमधा से वह 

ब्रह्मचारी अन्तररक्ष की पूणाता करता है॰ सनमधा, मेखला, श्रम करने का अभ्यास और 

तप इनके द्वारा वह ब्रह्मचारी सब लोको ंको पूणा करता है ॱ ४ ॱ  

 

पूवो जातो ब्रह्मणो ब्रह्मचारी घमं वसानिपसोदनतष्ठत् ॰  

तस्माज्जातं ब्राह्मणं ब्रह्म जे्यषं्ठ देवाश्च सवे अमृतेन साकम्ॱ५ॱ 

 

ज्ञान प्राखप्त के पश्च्च्यात ब्रह्मचारी पूणा होता है तथा उष्ता धारण करता रॅआ तप से 

ऊपर उठता है॰ उस ब्रह्मचारी से ब्रह्म सम्बन्धी शे्रष्ठ ज्ञान प्रनसद्ध होता है तथा स ी देवो ं

का अमृत से पोषण करता है ॰॰५॰॰ 

 

ब्रह्मचायेनत सनमधा सनमद्धिः काष््रणं वसानो दीनक्षतो दीघाश्मशु्रिः॰  

स सद्य एनत पूवास्मादुत्तरं समुदं्र लोकानं्त्ऱगृभ्य मुरॅराचरररेत्ॱ ६ॱ 

 

तेजसे प्रकानशत कृष् चमा धारण करता रॅआ, व्रत के अनुकूल आचरण करनेवाला 

और बडी-बडी दाढी-मंूछ धारण करनेवाला ब्रह्मचारी प्रगनत करता है॰ वह लोगो ंको 

इकठा करता रॅआ अथाात् लोकसंग्रह करता रॅआ बारंबार उनको उिाह देता है और 

पूवा से उत्तर समुद्र तक अनतशीघ्र परँॅचता है॰॰ ६ ॰॰  

  

ब्रह्मचारी जनयन् ब्रह्मापो लोकं प्रजापनतं परमेनष्ठनं नवराजम् ॰  

ग ो  ूवामृतस्य योनानवन्द्रो ह  ूवासुरांितहा ॱ ७ ॱ 

 

जो ज्ञानामृत के केन्द्रथथान में ग ारूप रहकर ब्रह्मचारी रॅआ, वही ज्ञान, कमा, जनता, 

प्रजापालक राजा और नवशेष तेजस्वी परमेष्ठी परमािा को प्रकट करता रॅआ, इन्द्र 

बनकर ननश्चय से असुरो ंका नाश करता है॰॰७॰॰  

 

आचायाितक्ष न सी उ े इमे उवी गम्भीरे पृनथवी ंनदवं च॰ 

 ते रक्षनत तपसा ब्रह्मचारी तखस्मन् देवािः संमनसो  वखन्त॰ ८ ॰॰ 

 

यह अतं्यत गम्भीर, दोनो ंलोक, पृनथवी और द्युलोक आचाया ने बनाये हैं॰ ब्रह्मचारी 

अपने तपसे उन दोनो ंका रक्षण करता है॰ इसनलये उस ब्रह्मचारी के अन्दर सब देव 

अनुकूल मन से रहते हैंॱ ८ ॱ 

 

इमां  ूनमं पृनथवी ंब्रह्मचारी न क्षामा ज ार प्रथमो नदवं च॰  

ते कृवा सनमधाबुपािे तयोरानपाता  ुवनानन नवश्वा ॰॰ ९ ॰॰ 
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पहले ब्रह्मचारी ने इस नविृत  ूनम की तथा द्युलोक की न क्षा प्राप्त की है॰ अब वह 

ब्रह्मचारी उनकी दो सनमधाएँ करके उपासना करता है; क्ोनंक उन दोनो ंके बीच में 

सब  ुवन थथानपत हैं॰॰ ९ ॰॰  

 

अवाागन्यिः परो अन्यो नदवसृ्पष्ठाद् गुहा ननधी नननहतौ ब्राह्मणस्य॰  

तौ रक्षनत ब्रह्मचारी तत् केवलं कृणुते ब्रह्म नवद्वान् ॱ १०ॱ 

 

एक पास है और दूसरा द्युलोक के पृष्ठ ाग से परे है॰ ये दोनो ंकोश ज्ञानी की बुखद्ध में 

खथथत हैं॰ उन दोनो ंकोशो ंका संरक्षण ब्रह्मचारी अपने तप से करता है तथा वही ंनवद्वान् 

ब्रह्मचारी ब्रह्मज्ञान नविृत करता है, ज्ञान िैलाता है॰॰ १० ॰॰ 

 

अवाागन्य इतो अन्यिः पृनथव्या अिी समेतो न सी अन्तरेमे॰  

तयोिः श्रयने्त रश्मयोऽनध दृढािाना नतष्ठनत तपसा ब्रह्मचारी ॱ ११ ॱ 

 

इधर एक है और इस पृनथवीसे दूर दूसरा है॰ ये दोनो ंअनि इन पृनथवी और द्युलोकके 

बीच में नमलते हैं॰ उनकी बलवान् नकरणें िैलती हैं॰ ब्रह्मचारी तप से उन नकरणो ंका 

अनधष्ठाता होता है ॰ ११ 

  

अन रेन्दन् िनयनरुणिः नशनलङ्गो बृहचे्छपोऽनु  ूमौ ज ार॰  

ब्रह्मचारी नसञ्चनत सानौ रेतिः पृनथव्यां तेन जीवखन्त प्रनदशश्चतस्रिः ॱ १२ ॱ 

 

गजाना करनेवाला  ूरे और काले रंग से युक्त बडा प्र ावशाली ब्रह्म अथाात् उदक को 

साथ ले जानेवाला मेघ  ूनम का योग्य पोषण करता है॰ तथा पहाड और  ूनम पर 

जलको वृनष्ट करता है॰ उससे चारो ंनदशाएँ  

जीनवत रहती हैं ॱ १२ ॱ  

 

अिौ सूये चन्द्रमनस मातररश्वन् ब्रह्मचायाश्च्पु्स सनमधमा दधानत ॰  

तासामचनष पृथगने्न चरखन्त तासामाजं्य पुरुषो वषामापिः ॱ १३ ॱ 

 

अनि, सूया, चन्द्रमा, वायु, जल इनमें ब्रह्मचारी सनमधा डालता है॰ उनके तेज पृथक्-

पृथक् मेघो ंमें संचार करते हैं॰ उनसे वृनष्ट-जल, घी और पुरुषकी उत्पनत्त होती है ॱ १३ 

ॱ 

 

आचायो मृतु्यवारुणिः सोम ओषधयिः पयिः॰  
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जीमूता आसन्त्ऱवानिैररदं स्वश्रा ृतम्ॱ१४ॱ  

 

आचाया ही मृतु्य, वरुण, सौम, औषनध तथा पय रूप है॰ उसके जो साखत्त्वक  ाव हैं, वे 

मेधरूप हैं; क्ोनंक उनके द्वारा ही वह स्वव रहा है ॱ१४ॱ  

 

अमा घृतं कृणुते केवलमाचायो  ूवा वरुणो यद्यदैच्छत् प्रजापतौ॰  

तद् ब्रह्मचारी प्रायच्छत् स्वान् नमत्रो अध्यािनिः ॰॰ १५ ॰॰ 

 

एकव, सहवास, केवल शुद्ध तेज करता है॰ आचाया वरुण बनकर प्रजापालक नवषयमें 

जो-जो चाहता है, उसको नमत्र ब्रह्मचारी अपनी आिशखक्तसे देता है॰॰ १५ ॰॰  

 

आचायों ब्रह्मचारी ब्रह्मचारी प्रजापनतिः॰  

प्रजापनतनवा राजनत नवरानडन्द्रोऽ वद् वशी॰॰ १६ॱ 

 

आचाया ब्रह्मचारी होना चानहये, प्रजापालक  ी ब्रह्मचारी होना चानहये॰ इस प्रकारका 

प्रजापनत नवशेष शो ता है॰ जो संयमी राजा होता है, वही इन्द्र कहलाता हैॱ १६ ॱ  

  

ब्रह्मचयेण तपसा राजा राष्टर ं नव रक्षनत ॰ 

आचायों ब्रह्मचयेण ब्रह्मचाररणनमच्छते ॱ १७ॱ 

 

ब्रह्मचयेण कन्या युवानं नवन्दते पनतम्॰  

अनड्वान् ब्रह्मचयेणाश्वो घासं नजगीषानतॱ १८ ॱ  

 

ब्रह्मचयारूप तप के साधन से राजा राष्टर  का नवशेष संरक्षण करता है॰ आचाया  ी 

ब्रह्मचया के साथ रहनेवाले ब्रह्मचारी की ही इच्छा करता कन्या ब्रह्मचया-पालन करने के 

पश्चात् तरुण पनत को प्राप्त करती है॰ बैल और घोडा  ी ब्रह्मचया-पालन करने से ही 

घास खाता है ॱ १८ॱ  

 

ब्रह्मचयेण तपसा देवा मृतु्यमपानत॰  

इन्द्रोह ब्रह्मचयेण देवेभ्यिः स्वरा रत् ॱ १९ॱ 

 

ब्रह्मचयारूप तप से सब देवो ंने मृतु्य को दूर नकया॰ इन्द्र ब्रह्मचया से ही देवो ंको तेज 

देते हैं ॱ १९ ॱ  

 

ओषधयो  ूत व्यमहोराते्र वनस्पनतिः ॰  



 
 

लोक कल्याणकारी सूक्त संग्रह                www.shdvef.com  Page 24 

 

संविरिः सहतुान िे जाता ब्रह्मचाररणिः ॰॰ २० ॰॰ 

 

औषनधयाँ, वनस्पनतयाँ, ऋतुओकें साथ गमन करनेवाला संविर, अहोरात्र,  ूत और 

 नवष्य ये सब ब्रह्मचारी हो गये हैं ॱ २० ॱ 

 

पानथावा नदव्यािः पशव आरण्या ग्राम्याश्च ये॰  

अपक्षािः पनक्षणश्च ये ते जाता ब्रह्मचाररणिःॱ २१ॱ 

 

पृनथवी पर उत्पन्न होनेवाले अरण्य और ग्राम में उत्पन्न होने वाले जो पक्षहीन पशु हैं 

तथा आकाश में संचार करनेवाले जो पक्षी हैं, वे सब ब्रह्मचारी बन गए हैंॱ २१ ॰॰  

 

पृथक् सवे प्राजापत्यािः प्राणानािसु नबभ्रनत ॰  

तान्त्ऱवाान् ब्रह्म रक्षनत ब्रह्मचाररण्या ृतम् ॱ २२॰॰ 

 

प्रजापनत परमािा से उत्पन्न रॅए सब ही पदाथा पृथक्-पृथक् अपने अन्दर प्राणो ंको 

धारण करते हैं॰ ब्रह्मचारी में रहा रॅआ ज्ञान उन सबका रक्षण करता है ॰॰ २२ ॰ ॰  

 

देवानामेतत् पररघूतमनभ्यारूढं चरनत रोचमानम्॰  

तस्माज्जातं ब्राह्मणं ब्रह्म जे्यषं्ठ देवाश्च सवे अमृतेन साकम्ॱ २३ ॱ 

 

देवो ंका यह उिाह देनेवाला सबसे शे्रष्ठ तेज चलता है॰ उससे ब्रह्मसम्बन्धी शे्रष्ठ ज्ञान 

रॅआ है और अमर मन के साथ सब देव प्रकट हो गये ॱ २३ ॱ  

 

ब्रह्मचारी ब्रह्म भ्राज नब नता तखस्मन् देवा अनध नवशे्व समोतािः॰  

प्राणापानौ जनयन्नाद् व्यानं वाचं मनो रॄदयं ब्रह्म मेधाम् ॱ २४ॱ 

 

चकु्षिः श्रोतं्र यशो अस्मासु धेह्यनं्न रेतो लोनहतमुदरम्ॱ २५ ॱ 

 

चमकनेवाला ज्ञान ब्रह्मचारी धारण करता है॰ इसनलये उसमें सब देव रहते हैं॰ वह 

प्राण, अपान, व्यान, वाचा, मन, रॄदय, ज्ञान और मेधा प्रकट करता है॰ इसनलये हे 

ब्रह्मचारी ! हम सबमें चकु्ष, श्रोत्र, यश, अन्न, वीया, रुनधर और पेट पुष्ट करो ॱ २४-२५ ॱ 

 

तानन कल्पद् ब्रह्मचारी सनललस्य पृषे्ठ तपोऽनतष्ठत् तप्यमानिः समुदे्र ॰  

स स्नातो बभु्रिः नपङ्गलिः पृनथव्यां बरॅ रोचते ॱ २६ॱ 
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ब्रह्मचारी उनके नवषय में योजना करता है॰ जल के समीप तप करता है॰ इस 

ज्ञानसमुद्र में तप्त होनेवाला यह ब्रह्मचारी जब स्नातक हो जाता है, तब अत्यन्त तेजस्वी 

होनेके कारण वह इस पृनथवी पर बरॅत चमकता है॰ २६ ॰॰  
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मनु्य सूक्त  

ऋगे्वद १०॰८३-८४  

 

 

 

 

 
यिे मन्योऽनवधद्वञ्च सायक सह ओजिः पुष्यनत नवश्वमानुषक् ॰  

साह्याम दासमायं वया युजा सहसृ्कतेन सहसा सहस्वता ॱ१ॱ 

 

हे वज्र के समान कठोर और बाण के समान नहंसक उिाह! जो तेरा सण्ऱार करता है, 

वह स ी शतु्रओ ंको परानजत करने का साम ा् तथा बल का एक साथ पोषण करता 

है॰ तेरी सहायता से तेरे बल बढानेवाले, शतु्र को परानजत करनेवाले और महान् साम ा् 

से हम दास और आया शतु्रओ ंको परानजत करें  ॱ १ ॱ  

 

मनु्यररन्द्रो मनु्यरेवास देवो मनु्यहता वरुणो जातवेदािः ॰  

मनंु्य नवश ईळते मानुषीयाािः पानह नो मन्यो तपसा सजोषािः ॰॰२॰॰ 

 

मनु्य इन्द्र है, मनु्य ही देव है, मनु्य होता वरुण और जातवेद अनि है॰ जो सारी मानवी 

प्रजाएँ हैं, वे सब मनु्य की ही िुनत करती हैं, अत: हे मनु्य ! तप से शखक्तमान् होकर 

हमारा संरक्षण कर ॱ २ ॱ  

 

अ ीनह मन्यो तवसिवीयान् तपसा युजा नव जनह शतू्रन्॰  

अनमत्रहा वृत्रहा दसु्यहा च नवश्वा वसून्या  रा वं निः ॱ ३ॱ 

 

हे उिाह ! यहाँ आकर तू अपने बल से महाबलवान् हो जा॰ द्वन्त्द्व सहन करने की 

शखक्त से युक्त होकर शतु्रओ ंपर नवजय प्राप्त कर, तू शतु्रओ ंका संहारक, दुष्टो ंका 

नवनाशक और दु:खदानयओ ंका नाश करने वाला है॰ तू हमें स ी धनो से  रपूर कर दे 

ॱ ३ ॱ  

 

  

ऋगे्वद के दशम मण्डल के दो सूक्त ८३वाँ और ८४वाँ मनु्यदेवतापरक होने के 

कारण मनु्यसूक्त कहलाते हैं॰ इन दोनो ंसूक्तो ंके ऋनष मनु्यिापस हैं॰ मनु्यदेवता 

का अथा उिाहशखक्तसम्पन्न देव नकया गया है॰  
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वं नह मन्यो अन  ूत्योजािः स्वयं ू ाामो अन मानतषाहिः॰  

नवश्वचषानणिः सरॅररिः सहावानस्मास्वोजिः पृतनासु धेनह ॱ ४ॱ 

 

हे मनु्य ! तेरा साम ा् शतु्र को हरानेवाला है, तू स्वयं अपनी शखक्त से रहनेवाला है, तू 

स्वयं तेजस्वी है और शतु्र पर नवजय प्राप्त करनेवाला है, शतु्रओ ंको परानजत  

करनेवाला बलवान् है, तू हमारी सेनाओ ंमें बल का नविार कर ॰॰ ४ ॰॰  

 

अ ागिः सनप परेतो अखस्म तव कृवा तनवषस्य प्रचेतिः ॰  

तं वा मन्यो अरेतुनजाहीळाहं स्वा तनूबालदेयाय मेनह ॱ५ॱ 

 

हे नवशेष ज्ञानवान् मनु्य ! महत्त्वसे युक्त ऐसे तेरे कमा से यज्ञमें  ाग न देनेवाला होने के 

कारण मैं परानजत रॅआ रँॆ॰ उस तुझमें यज्ञ न करने के कारण मैंने रेोध उत्पन्न नकया 

है॰ अत: इस मेरे शरीर में बल बढाने के नलये मेरे पास आॱ५ॱ  

 

अयं ते अथपु्यप मेह्यवााङ् प्रतीचीनिः सरॅरे नवश्वधायिः ॰  

मन्यो वनज्रन्नन  मामा ववृत्स्व नाव दसँू्यरुत बोध्यापेिः ॱ६ॱ 

 

हे शतु्र को परानजत करने वाले तथा सबके धारण करनेवाले उिाह! यह मैं तेरा रँॆ॰ मेरे 

पास आ जा, मेरे समीप रह ॰ हे वज्रधारी! मेरे पास आकर रह, हम दोनो ंनमलकर 

शतु्रओ ंका नवनाश करें ॰ यह नननश्चत है की तू हमारा बनु्ध है ॱ६ॱ  

 

अन  पे्रनह दनक्षणतो  वा मे ऽधा वृत्रानण जङ्नाव  ूरर॰  

जुहोनम ते धरुणं मध्वो अग्रमु ा उपांशु प्रथमा नपबाव ॱ ७ॱ 

 

मेरे समीप आकर मेरा दानहना हाथ होकर रह॰ इससे हम बरॅत शतु्रओ ंका नवनाश 

कर सकें गे॰ तेरे नलये मधुर रस के  ाग का मैं हवन करता रँॆ॰ इस मधुर रस को हम 

दोनो ंएकान्त में पहले पीयेंगे ॱ ७ ॱ  

  

 

वया मन्यो सरथमारुजन्तो हषामाणासो धृनषता मरुविः ॰  

नतगे्मषव आयुधा संनशशाना अन  प्र यनु्त नरो अनिरूपािः ॱ १॰॰ 

 

हे उिाह! तेरे साथ एक रथ पर चढकर हनषात और धैयावान् होकर तीक्ष्ण बाणवाले, 

आयुधो ंको तीक्ष्ण करनेवाले तथा अनि के समान तेजस्वी वीर आगे चलें ॱ १ ॱ  
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अनिररव मन्यो नवनषतिः सहस्व सेनानीनैिः सरॅरे रॆत एनध॰  

हवाय शतू्रन् नव  जस्व वेद ओजो नममानो नव मृधो नुदस्वॱ २ॱ 

 

हे उिाह! अनि के समान तेजस्वी होकर शतु्रओ ंको परानजत कर॰ हे शतु्रओ ंको 

परानजत करने वाले मनु्य ! हम तुम्हारा अपने सेनापनत के रूप में चयन करते हैं॰ 

शतु्रओ ंका नवनाश कर धन हमें नव क्त करके दे, हमारा बल बढाकर शतु्रओ ंका 

नवनाश कर ॰॰ २ ॰॰ 

 

सहस्व मन्यो अन मानतमसे्म रुजन् मृणन् प्रमृणन् पे्रनह शतू्रन्॰ 

 उगं्र ते पाजो नन्रा रुरुधे वशी वशं नयस एकज वम् ॱ ३ॱ 

 

हे उिाह ! हमारे नलये शतु्र को परानजत कर, शतु्रओ ंको कुचलकर, मारकर तथा 

उनका नवनाश करता रॅआ शतु्रओ ंको दूर  गा दे, तेरा बल अतुनलत है, सचमुच 

उसका कौन सामना कर सकता है ? तू अकेला ही सबको वश में करनेवाला होकर 

अपने वश में सबको करता है ॰॰ ३ ॰॰  

 

एको बरॆनामनस मन्यवीनळतो नवशंनवशं युधये सं नशशानध॰  

अकृतरुक् वया युजा वयं द्युमनं्त घोषं नवजयाय कृण्महे ॰॰ ४ॱ 

 

हे उिाह ! तू बरॅतो ंमें अकेला ही प्रशंनसत रॅआ है॰ युद्ध के नलये प्रते्यक मनुष्य को 

तीक्ष्ण कर, तैयार कर॰ तुझसे युक्त होने के कारण हमारा तेज कम नही ंहोता॰ हम 

अपनी नवजयके नलये तेजस्वी घोषणा करें  ॰॰ ४ ||  

 

  

नवजेषकृनदन्द्र इवानवब्रवो३ ऽस्माकं मन्यो अनधपा  वेह॰  

नप्रयं ते नाम सरॅरे गृणीमनस नवद्मा तमुिं यत आब ूथॱ ५ ॱ 

 

हे उिाह! इन्द्र के समान नवजय प्राप्त करनेवाला और िुनत के योग्य तू हमारा 

संरक्षक बन जा॰ हे शतु्र को पराि करने वाले ! तेरा नप्रय नाम हम लेते हैं, उस बल 

बढाने वाले उिाह को हम जानते हैं और जहाँ से वह उिाह प्रकट होता है, वह  ी 

हम जानते हैं॰ ५ ॰॰  

 

आ ूत्या सहजा वज्र सायक सहो नब ष्याान  ूत उत्तरम्॰  

रेवा नो मन्यो सह मेदे्यनध महाधनस्य पुरुरॆत संसृनजॱ ६ॱ 
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हे वज्र के समान बलवान् और बाण के समान तीक्ष्ण उिाह! शतु्र से पराजय प्राप्त 

करने के कारण उत्पन्न रॅआ तू हे परा ूत मन्यो ! अनधक उच् साम ा् धारण करता है, 

परानजत होने पर तेरा साम ा् बढता है॰ हे िुनत योग्य उिाह ! हमारे कमा से सनु्तष्ट 

होकर युद्ध शुरू होने पर बुखद्धके साथ हमारे समीप आॱ ६ॱ  

 

 

संसृषं्ट धनमु यं समाकृतमस्मभं्य दत्तां वरुणश्च मनु्यिः॰  

न यं दधाना रॄदयेषु शत्रविः परानजतासो अप नन लयन्ताम् ॱ ७ ॱ 

 

वरुण और उिाह उत्पन्न नकया रॅआ तथा संग्रह नकया रॅआ दोनो ंप्रकार का धन हमें 

दें॰ परानजत रॅए शतु्र अपने रॄदयो ंमें  य धारण करते रॅए दूर  ाग जायें ॱ ७ ॱ  
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अभु्यदय सूक्त  

[अथवावेद +  

 

 

 

 

 

 
नवषासनहं सहमानं सासहानं सहीयांसम् ॰  

सहमानं सहोनजतं स्वनजातं गोनजतं संधनानजतम् ॰  

ईडं्य नाम ह्व इन्द्रमायुष्ान्  ूयासम् ॱ १ॱ 

 

अत्यन्त समथा, अत्यन्त बलवान्, ननत्य नवजयी, शतु्र को परानजत करने वाले, महाबनलष्ठ, 

बल से नदखग्वजय करने वाले, अपने साम ा् से जीतनेवाले,  ूनम, इखन्द्रयो ंऔर गौओ ंको 

जीतनेवाले, धनको जीतकर प्राप्त करनेवाले तथा प्रशंसनीय यश वाले प्र ु की मैं 

प्रशंसा करता रँॆ, नजससे मैं दीघाायु प्राप्त करँू ॱ १ ॱ  

 

नवषासनहं सहमानं सासहानं सहीयांसम्॰  

सहमानं सहोनजतं स्वनजातं गोनजतं संधनानजतम्॰  

ईडं्य नाम ह्व इनं्द्र नप्रयो देवानां  ूयासम्ॱ २ॱ 

 

अत्यन्त समथा, अत्यन्त बलवान्, ननत्य नवजयी, शतु्र को परानजत करने वाले, महाबनलष्ठ, 

बल से नदखग्वजय करने वाले, अपने साम ा् से जीतनेवाले,  ूनम, इखन्द्रयो ंऔर गौओ ंको 

जीतनेवाले, धनको जीतकर प्राप्त करनेवाले तथा प्रशंसनीय यश वाले प्र ु की मैं 

प्रशंसा करता रँॆ, नजससे मैं देवो ंका नप्रय बन सकँू ॱ २ ॱ  

 

   

नवषासनहं सहमानं सासहानं सहीयांसम्॰  

सहमानं सहोनजतं स्वनजातं गोनजतं संधनानजतम्॰  

ईडं्य नाम ह्व इनं्द्र नप्रयिः प्रजानां  ूयासम्ॱ३ॱ 

 

अथवावेद के उत्तराद्धा   ाग का १७वां काण्ड अभु्यदय सूक्त कहलाता है॰ अभु्यदय 

सूक्त के ऋनष ब्रह्मा तथा देवता आनदत्य हैं॰ इस सूक्त में िोता परब्रह्म परमेश्वर से 

दीघाायु, सवानप्रयता, सुमनत, सुख, तेज, ज्ञान, बल, पनवत्र बाणी, बलवान् प्राणशखक्त, 

सवात्र अनुकूलता आनद वरदानो ंकी प्राथाना कर रहा है:  
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अत्यन्त समथा, अत्यन्त बलवान्, ननत्य नवजयी, शतु्र को परानजत करने वाले, महाबनलष्ठ, 

बल से नदखग्वजय करने वाले, अपने साम ा् से जीतनेवाले,  ूनम, इखन्द्रयो ंऔर गौओ ंको 

जीतनेवाले, धनको जीतकर प्राप्त करनेवाले तथा प्रशंसनीय यश वाले प्र ु की मैं 

प्रशंसा करता रँॆ, नजससे मैं प्रजाओ ंका नप्रय बन जाऊंॱ ३ ॱ  

 

नवषासनहं सहमानं सासहानं सहीयांसम्॰  

सहमानं सहोनजतं स्वनजातं गोनजतं संधनानजतम्॰  

ईडं्य नाम रॄ इनं्द्र नप्रयिः पशूनां  ूयासम्ॱ४ॱ 

 

अत्यन्त समथा, अत्यन्त बलवान्, ननत्य नवजयी, शतु्र को परानजत करने वाले, महाबनलष्ठ, 

बल से नदखग्वजय करने वाले, अपने साम ा् से जीतनेवाले,  ूनम, इखन्द्रयो ंऔर गौओ ंको 

जीतनेवाले, धनको जीतकर प्राप्त करनेवाले तथा प्रशंसनीय यश वाले प्र ु की मैं 

प्रशंसा करता रँॆ, नजससे मैं पशुओ ंका नप्रय बन जाऊं ॱ४ॱ  

 

नवषासनहं सहमानं सासहानं सहीयांसम्॰  

सहमानं सहोनजतं स्वनजातं गोनजतं संधनानजतम्॰  

ईडं्य नाम ह्व इनं्द्र नप्रयिः समानानां  ूयासम्ॱ५ॱ 

 

अत्यन्त समथा, अत्यन्त बलवान्, ननत्य नवजयी, शतु्र को परानजत करने वाले, महाबनलष्ठ, 

बल से नदखग्वजय करने वाले, अपने साम ा् से जीतनेवाले,  ूनम, इखन्द्रयो ंऔर गौओ ंको 

जीतनेवाले, धनको जीतकर प्राप्त करनेवाले तथा प्रशंसनीय यश वाले प्र ु की मैं 

प्रशंसा करता रँॆ, नजससे मैं समान योग्यतावाले पुरुषो ंको  ी नप्रय बन सकँू ॰॰५॰॰  

  

उनदह्यनदनह सूया वचासा माभु्यनदनह॰  

नद्वषश्च महं्य रध्यतु मा चाहं नद्वषते रधं तवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ ६ॱ 

 

हे सूया! उदय होइये, उदय को प्राप्त होइये, अपने तेज से उनदत होकर मुझपर चारो ं

ओर से प्रकानशत होइये॰ मेरा दे्वष करनेवाला मेरे वश में हो जाएँ, परंतु मैं दे्वष 

करनेवाले शतु्र के वश क ी न होऊँ॰ हे व्यापक ईश्वर! आपके ही बल अनेक प्रकार के 

हैं॰ आप हमें अनेक रूपवाले पशुओं से पूणा करें  और परम आकाश में नवद्यमान अमृत 

में धारण करें  ॰॰ ६ ॰॰  

 

उनदद्युनदनह सूया वचासा माभु्यनदनह॰  

यांश्च पश्यानम यांश्च न तेषु मा सुमनतं कृनध तवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  
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वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ ७ॱ 

 

हे सूया ! उदयको प्राप्त होइये, उदयको प्राप्त होइये और अपने तेज से मुझे प्रकानशत 

कीनजये॰ नजन प्रानणयो ंको मैं देखता रँॆ और नजनको नही ं ी देखता-उनके नवषयमें 

मुझे बुखद्ध प्रदान कीनजये॰ आप हमें अनेक रूपवाले पशुओ ंसे पूणा करें  और परम 

आकाश में नवद्यमान अमृत में धारण करें  ॰॰७॰॰ 

 

मा वा द न्ऱनलले अप्स्स्वन्तये पानशन उपनतष्ठन्त्यत्र॰  

नहवाशखिं नदवमारुक्ष एतां स नो मृड सुमतौ ते स्याम तवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ ८ॱ 

 

जल के अन्दर जो पाश वाले यहाँ आकर उपखथथत होते हैं, वे आपको परानजत न कर 

सकें ॰ ननन्दा को त्याग कर द्युलोक पर आरूढ होइये और वह आप हमें सुखी 

कीनजये, हम आपकी सुमनत में रहेंगे॰ आप हमें अनेक रूपवाले पशुओ ंसे पूणा करें  

और परम आकाश में नवद्यमान अमृत में धारण करें  ॱ ८ ॱ  

 

वं न इन्द्र महते सौ गायादबे्धन िः परर पाह्यकु्तन िवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ ९ ॱ 

 

हे इन्द्र! आप हम सबको बडे सौ ाग्य के नलये अनंत प्रकाशो ंसे सब ओर से सुरनक्षत 

रखें॰ आप हमें अनेक रूपवाले पशुओ ंसे पूणा करें  और परम आकाश में नवद्यमान 

अमृत में धारण करें  ॰॰९॰॰  

 

वं न इन्द्रोनतन िः नशवान िः शंतमो  व॰  

आरोहंखस्त्रनदवं नदवो गृणानिः सोमपीतये नप्रयधामा स्विये तवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ १०ॱ 

 

हे इन्द्र! आप कल्याणपूणा रक्षणो ंके साथ हमें उत्तम कल्याण देनेवाले हो॰ं द्युलोक पर 

आरूढ होकर प्रकाश को देते रॅए सोमपान और कल्याण के नलये प्रथथान करें ॰ आप 

हमें अनेक रूपवाले पशुओ ंसे पूणा करें  और परम आकाश में अमृत में धारण करें  ॱ 

१० ॱ  

 

वनमन्द्रानस नवश्वनजत् सवाानवत् पुरुरॆतस्त्वनमन्द्र॰  

वनमने्द्रमं सुहवं िोममेरयस्व स नो मृड सुमतौ ते स्याम तवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ११ॱ 
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हे इन्द्र! आप जगजे्जता और सवाज्ञ हैं और हे इन्द्र! आप बरॅत प्रशंनसत हैं॰ हे इन्द्र! आप 

इस उत्तम प्राथाना वाले िोत्र को पे्रररत करें ॰ आप हमें अनेक रूपवाले पशुओं से पूणा 

करें  और परम आकाश में नवद्यमान अमृत में धारण करें  ॱ ११ ॱ  

   

अदब्धो नदनव पृनथव्यामुतानस न त आपुमानहमानमन्तररके्ष॰  

अदबे्धन ब्रह्मणा वावृधानिः स वं न इन्द्र नदनव पंछमा यच्छ तवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ १२ॱ 

 

हे इन्द्र! आप द्युलोक में और इस पृथ्वी पर छुपे रॅए नही ंहैं, अन्तररक्ष में आपके जैसी 

मनहमा को कोई प्राप्त नही ंकर सकता॰ न चुप सकने वाले ज्ञान से बढते रॅए द्युलोक 

में आप हमें सुख प्रदान करें ॰ आप हमें अनेक रूपवाले पशुओं से पूणा करें  और परम 

आकाश में नवद्यमान अमृत में धारण करें  ॰॰ १२ ॰॰  

 

या त इन्द्र तनूरपु्स या पृनथव्यां यान्तरिौ या त इन्द्र पवमाने स्वनवानद॰  

ययेन्द्र तन्रा३न्तररकं्ष व्यानपथ तया न इन्द्र तन्राइ शमा यच्छ तवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॰॰ १३ॱ 

 

हे इन्द्र ! जो आपका अंश जल में है, जो पृथ्वी पर और जो अनि के अन्दर है, और जो 

आपका अंश पनवत्र करनेवाले प्रकाशपूणा द्युलोक में हैं, हे इन्द्र! नजस तनू से आप 

अन्तररक्ष में व्यापते हैं, उस तनू से हम सबको सुख प्रदान करें ॰ हमें अनेक रूपवाले 

पशुओसें पूणा करें  और परम आकाश में नवद्यमान अमृत में धारण करें  ॱ १३ ॱ  

 

वानमन्द्र ब्रह्मणा वधायन्तिः सतं्र नन घेदुऋषयो नाधमानािवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ१४ॱ 

 

 

हे इन्द्र ! आपकी मन्त्रो ंसे िुनत करते रॅए प्राथाना करनेवाले ऋनषगण सत्र नामक याग 

में बैठते हैं॰ आप हमें अनेक रूपवाले पशुओ ंसे पूणा करें  और परम आकाश में 

नवद्यमान अमृत में धारण करें  ॰॰ १४ ॰॰  

  

वं तृतं वं पयेषु्यिं सहस्रधारं नवदथं स्वनवादं तवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ १५ॱ 
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हे व्यापक देव! आप तीनो ंथथानो ंमें प्राप्त सहस्रधाराओसें युक्त ज्ञानमय प्रकाशपूणा 

स्रोतको व्यापते हैं॰ आप हमें अनेक रूपवाले पशुओसें पूणा करें  और परम आकाशमें 

मुझे अमृतमें धारण करें  ॱ १५ ॱ  

 

वं रक्षसे प्रनदशश्चतस्रसं्त्व शोनचषा न सी नव  ानस॰  

वनममा नवश्वा  ुवनानु नतष्ठस ऋतस्य पन्त्ला मने्रनष नवद्वांिवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ १६ॱ 

 

है देव! आप चारो ंनदशाओ ंकी रक्षा करते हैं॰ अपने तेज से आकाश को प्रकानशत 

करते हैं॰ आप इन सब  ुवनो ंके अनुकूल होकर ठहरते हैं और जानते रॅए सत्य के 

मागा का अनुसरण करते हैं॰ आप हमें अनेक रूपवाले पशुओ ंसे पूणा करें  और परम 

आकाश में नवद्यमान अमृत में धारण करें  ॱ १६ॱ  

 

पञ्चन िः पराङ्तपसे्यकयावााशखिमेनष सुनदने बाधमानिवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ १७ॱ 

 

 

हे देव! आप अपनी पाँचो ंशखक्तयो ंसे एक ओर तपते हैं और एक से दूसरी ओर तपते 

हैं और उत्तम नदनमें अप्रशिता को दूर हटाते रॅए चलते हैं॰ आप हमें अनेक रूपवाले 

पशुओ ंसे पूणा करें  और परम आकाश में नवद्यमान अमृत में धारण करें  ॱ १७ ॱ  

 

  

वनमन्द्रसं्त्व महेन्द्रसं्त्व लोकसं्त्व प्रजापनतिः ॰  

तुभं्य यज्ञो नव तायते तुभं्य जुह्वनत जुह्वतिवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ १८ॱ 

 

है देव! आप इन्द्र हैं, आप महेन्द्र हैं, आप लोक-प्रकाशपूणा हैं, आप प्रजापालक हैं, यज्ञ 

आपके नलये नकया जाता है और हवन करनेवाले आपके नलये आरॅनतयाँ देते हैं॰ आप 

हमें अनेक रूपवाले पशुओ ंसे पूणा करें  और परम आकाश में नवद्यमान अमृत में 

धारण करें  ॱ १८ ॱ 

 

असनत सत् प्रनतनष्ठतं सनत  ूतं प्रनतनष्ठतम्  ूतं ह  वं्य  

आनहतं  वं्य  ूते प्रनतनष्ठतं तवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ १९ॱ 
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हे देव ! आप असत मे अथाात् प्राकृनतक नवश्व में सत् अथाात् आिा हैं, समें अथाात् 

आिा में उत्पन्न रॅए जगत् हैं,  ूत होनेवाले में आनश्रत हैं, होने वाले  ूत में प्रनतनष्ठत रॅए 

हैं॰ आप हमें अनेक रूपवाले पशुओं से पूणा करें  और परम आकाश में नवद्यमान अमृत 

में धारण करें  ॰॰ १९ ॰॰॰ 

 

शुरेोऽनस भ्राजोऽनस॰  

स यथा वं भ्राजता भ्राजोऽसे्यवाहं भ्राजता भ्राज्यासम् ॰॰ २० ॱ 

 

आप तेजस्वी हैं, आप प्रकाशमय हैं, जैसे आप तेजस्वी हैं, वैसे ही मैं तेज से प्रकानशत 

हो ॰ २० ॰॰॰ 

 

रुनचरनस रोचोनस॰  

स यथा वं रुच्या रोचोऽसे्यवाहं पशुन श्च ब्राह्मणवचासेन च रुनचषीयॱ २१ॱ 

 

आप प्रकाशमान हैं, आप देदीप्यमान हैं, जैसे आप तेजसे तेजस्वी हैं, वैसे ही मैं पशुओ ं

और ज्ञानके तेजसे प्रकानशत हो जाऊँ ॱ २१ ॱ  

 

उद्यते नम उदायते नम उनदताय नमिः॰  

नवराजे नमिः स्वराजे नमिः सम्राजे नमिः ॱ २२ॱ 

 

उनदत होने वाले को नमस्कार है, ऊपर आनेवाले के नलये नमस्कार है, उदय को प्राप्त 

रॅए को नमस्कार है, नवशेष प्रकाशमान को नमस्कार है, अपने तेज से चमकनेवाले को 

नमस्कार है, उत्तम प्रकाशयुक्त को नमस्कार है ॱ २२ ॱ 

 

अिंयते नमोऽिमेष्यते नमोऽिनमताय नमिः॰  

नवराजे नमिः स्वराजे नमिः सम्राजे नमिः ॱ२३ॱ  

 

अि होनेवाले को नमस्कार है, अि को जानेवाले को नमस्कार है, अि रॅए को 

नमस्कार है, नवशेष तेजस्वी, उत्तम प्रकाशमान और अपने तेज से प्रकानशत होनेवाले 

को नमस्कार हैॱ २३ ॱ  

 

उदगादयमानदत्यो नवशे्वन तपसा सह॰  

सपत्नान् महं्य रन्धयन् मा चाहं नद्वषते रधं तवेद् नवष्ो बरॅधा वीयाानण॰  

वं निः पृणीनह पशुन नवाश्वरूपैिः सुधायां मा धेनह परमे व्योमन् ॱ २४ॱ 
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ये सूया समू्पणा तेज के साथ उनदत हैं॰ मेरे नलये मेरे शतु्रओ ंको वश में करते हैं, परंतु मैं 

शतु्रओ ंके क ी वश में न आऊँ॰ हे व्यापक देव! आपके ही ये सब परारेम हैं॰ आप 

हम सबको अनन्त रूपो ंवाले पशुओ ंसे पररपूणा करें  और परम आकाश में नवद्यमान 

अमृतमें मुझे धारण करें  ॰॰ २४ ॱ  

 

आनदत्य नावमारुक्षिः शताररत्रां स्विये॰  

अहमाात्यपीपरो ंरानतं्र सत्रानत पारयॱ २५ॱ 

 

हे आनदत्य! आप हमारे कल्याण के नलये सैकडो ंआरो ंवाली नौका पर आरूढ हो॰ं मुझे 

नदन और रानत्रके समय  ी साथ रहकर पार परँॅचा दें  ॱ २५॰॰  

 

सूया नावमारुक्षिः शताररत्रां स्विये॰  

रानतं्र मात्यपीपरोऽहिः सत्रानत पारयॱ २६ ॱ 

 

हे सूया ! आप हमारे कल्याणके नलये नौकापर चढे और हमें नदन तथा रानत्र के समय 

पार करें  ॱ २६ ॱ  

 

प्रजापतेरावृतो ब्रह्मणा वमाणाहं कश्यपस्य ज्योनतषा 

वचासा जरदनष्टिः कृतवीयों नवहायािः सहस्रायुिः सुकृतश्चरेयम् ॱ २७ॱ 

 

परीवृतो ब्रह्मणा वमाणाहं कश्यपस्य ज्योनतषा वचासा च॰  

मा मा प्रापनन्नषवो दैव्या या मा मानुषीरवसृष्टा वधायॱ २८ ॱ 

 

मैं प्रजापनत के ज्ञानरूप कवच से आवृत होकर और सवादशाक देव के तेज और बल से 

युक्त होकर वृद्धावथथातक वीयावान् रॅआ नवनवध कमों से युक्त सहस्त्रायु-पूणाायु होकर 

सवादशाक देव के तेज से और बल से युक्त होकर जो नदव्य और मानवी बाण वध के 

नलये  ेजे गये हो,ं वे मुझे न प्राप्त हो,ं उनसे मेरा वध न हो॰॰ २७-२८ॱ  

 

ऋतेन गुप्त ऋतुन श्च सवै ूातेन गुप्तो  वे्यन चाहम् ॰  

मा मा प्रापत् पाप्मा मोत मृतु्यरन्तदाथेऽहं सनललेन वाचिः ॰॰ २९ॱ 

 

सत्य के द्वारा रनक्षत, सब ऋतुओ ंद्वारा रनक्षत,  ूत और  नवष्य द्वारा सुरनक्षत रॅआ मैं 

यहाँ नवचरंू॰ पाप अथवा मृतु्य मुझे न प्राप्त हो॰ मैं अपनी वाणी को–अपने शब्द को 

पनवत्र जीवन के अन्दर धारण करता रँॆ॰ वाणी की पनवत्रता पनवत्र-जीवन से करता रँॆॱ 

२९ ॱ  
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अनिमाा गोप्ता परर पातु नवश्वत उद्यनू्त्ऱयो नुदतां मृतु्यपाशान् ॰  

वु्यच्छन्तीरुषसिः पवाता धुवािः सहसं्त्र प्राणा मय्या यतन्ताम् ॱ ३०ॱ 

 

रक्षक अनि सब ओर से मेरी रक्षा करे॰ उदय होने वाला सूया मृतु्यपाशो ंको दूर करे॰ 

प्रकाशयुक्त उषाएँ और खथथर पवात सहस्त्र बलवाले प्राण मेरे अन्दर िैलाये रखें ॱ ३० 

ॱ  
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मधुसूक्त  

[अथवावेद +  

 

 

 

 

 

 

 

 

नदवसृ्पनथव्या अन्तररक्षात् समुद्रादिेवाातान्मधुकशा नह जजे्ञ॰  

तां चानयवामृतं वसानां रॄखभिः प्रजािः प्रनत नन्दखन्त सवाािः ॱ १ॱ 

 

द्युलोक, अन्तररक्ष और पृथ्वी, समुद्र के जल, अनि और वायु से मधुकशा (मधुर दूध 

देनेवाली गौमाता) उत्पन्न होती है॰ अमृत को धारण करनेवाली उस मधुकशा को 

सुपूनजत करके सब प्रजाजन रॄदयसे  

आनखन्दत होते हैं ॱ १ ॱ  

 

महत् पयो नवश्वरूपमस्या: समुद्रस्य वोत रेत आरॅिः ॰  

यत एनत मधुकशा रराणा तत् प्राणिदमृतं नननवष्टम्ॱ२ॱ 

 

इसका दूध ही महान् नवश्वरूप है और इसे ही समुद्रका तेज़ कहते हैं॰ जहाँ से यह 

मधुकशा शब्द करती रॅई जाती है, वह प्राण है, वह सवात्र प्रनवष्ट अमृत है॰॰ २ ॰॰  

 

पश्यन्त्यस्याश्चररतं पृनथव्या पृथङ्नरो बरॅधा मीमांसामानािः ॰ 

अिेवाातान्मधुकशा नह जजे्ञ मरुतामुग्री नखप्तिः ॱ ३ॱ 

 

बरॅत प्रकार से पृथक्-पृथक् नवचार करनेवाले लोग इस पृथ्वी पर इसका चररत्र 

अवलोकन करते हैं॰ यह मधुकशा अनि और वायुसे उत्पन्न रॅई है॰ यह मरुतो ंकी उग्र 

पुत्री है॰॰ ३ ॰॰  

  

मातानदत्यानां दुनहता वसूनां प्राणिः प्रजानाममृतस्य नान िः ॰  

नहरण्यवणाा मधुकशा घृताची महान्  गाश्चरनत मयेषु ॱ ४ॱ 

 

अथवावेद के नवमकाण्ड में मधुनवद्या नवषय पर एक अद् ुत सूक्त नवद्यमान है॰ इस 

सूक्तके ऋनष अथवाा तथा देवता मधु एवं अनश्वनीकुमार हैं॰ इस सूक्तमें नवशेषरूपसे 

गोमनहमा वनणात है॰   
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यह आनदत्यो ंकी माता, वसुओ ंकी दुनहता, प्रजाओ ंका प्राण और यह अमृत का केन्द्र 

है, सुवणा के समान वणावाली यह मधुकशा घृत का नसंचन करनेवाली है, यह मत्र्यो में 

महान् तेज का संचार करती है ॰॰ ४ ॰॰  

 

मधोिः कशामजनयन्त देवािस्या ग ो अ वद् नवश्वरूपिः ॰  

तं जातं तरुणं नपपनता माता स जातो नवश्वा  ुवनानव चषे्टॱ५ॱ 

 

इस मधुकशा (गौ) को देवोनें बनाया है, उसका यह नवश्वरूप ग ा रॅआ है॰ उस जने्म 

रॅए तरुण को वही माता पालती है, वह होते ही सब  ुवनो ंका ननरीक्षण करता हैॱ ५ 

ॱ  

 

किं प्र वेद क उ तं नचकेत यो अस्या रॄदिः कलशिः सोमधानो अनक्षतिः॰  

ब्रह्मा सुमेधािः सो अखस्मन् मदेत ॱ६ॱ 

 

कौन उसे जानता है, कौन उसका नवचार करता है? इसके रॄदय के पास जो सोमरस 

से  रपूर पूणा कलश नवद्यमान है, इसमें वह उत्तम मेधावाला ब्रह्मा आनन्द करेगा ॱ६ॱ  

 

स तौ प्र वेद स उ तौ नचकेत यावस्यािः िनौ सहस्त्रधारावनक्षतौ॰  

ऊजी दुहाते अनपसु्फरन्तौ ॰॰७॰॰ 

 

वह उनको जानता है, वह उनका नवचार करता है, जो इसके सहस्रधारायुक्त अक्षय 

िन हैं, वे अनवचनलत होते रॅए बलवान् रस का दोहन करते हैं ॰॰ ७ ॰॰  

  

नहङ्करररेती बृहती वयोधा उचै्घोषाभे्यनत या व्रतम्॰  

त्रीन् घमाानन  वावशाना नममानत मायंु पयते पयोन िःॱ ८ ॱ 

 

जो नहंकार करने वाली, अन्न देने वाली, उच् स्वर से पुकारने वाली व्रत के थथान को 

प्राप्त होती है॰ तीनो ंयज्ञो ंको वशमें रखनेवाली सूया का मापन करती है और दूध की 

धाराओ ंसे दूध देती है॰ ८ॱ 

 

यामापीनामुपसीदन्त्यापिः शाक्वरा वृष ा ये स्वराजिः ॰  

ते वषाखन्त ते वषायखन्त तनद्वदे काममूजामापिःॱ ९ ॱ 

 

जो वषाासे  रनेवाले बैल तेजस्वी शखक्तशाली जल नजस पान करनेवाली के पास परँॅचते 

हैं॰ तत्त्वज्ञानी को यथेच्छ बल देनेवाले अन्नकी वे वृनष्ट करते हैं, वे वृनष्ट कराते हैं ॱ ९ ॱ 
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िननयतु्निे वाक् प्रजापते वृषा शुषं् नक्षपनस  ूम्यामनध॰ 

अिेवाातान्मधुकशा नह जजे्ञ मरुतामुिा नखप्तिः ॱ १०ॱ 

 

हे प्रजापालक! तेरी वाणी गजाना करनेवाला मेघ है, तू बलवान् होकर  ूनम पर बल को 

िें कता है॰ अनि और वायु से मधुकशा उत्पन्न रॅई है, यह मरुतो ंकी उग्र पुत्री है ॱ १० 

ॱ  

 

यथा सोमिः प्रातिःसवने अनश्वनो ावनत नप्रयिः॰  

एवा में अनश्वना वचा आिनन नध्रयताम् ॱ ११ॱ 

 

जैसा सोमरस प्रातिः सवन यज्ञ में अनश्वनी देवोकंो नप्रय होता है, हे अनश्वदेवो! इस प्रकार 

मेरे आिा में तेज धारण करें  ॱ ११ ॱ 

 

यथा सोमो नद्वतीये सवन इन्द्राग्न्यो ावनत नप्रयिः॰  

एवा में इन्द्रािी वचा आिनन नध्रयताम् ॱ१२ॱ 

 

जैसा सोमरस नद्वतीयसवन माध्यखन्दन सवन यज्ञ में इन्द्र और अनि को नप्रय होता है, हे 

इन्द्र और अनि! इस प्रकार मेरे आिा में तेज धारण करें  ॱ १२ ॱ 

 

यथा सोमिृतीये सवन ऋ ूणां  वनत नप्रयिः॰  

एवा मे ऋ वो वचा आिनन नध्रयताम्ॱ१३ॱ 

 

जैसा सोम तृतीयसवन सायं सवन यज्ञ में ऋ ुओ ंको नप्रय होता हैं, हे ऋ ुदेवो ! इस 

प्रकार मेरी आिा में तेज धारण करें  ॱ १३ॱ  

 

मधु जननषीय मधुवंनशषीय॰  

पयस्वानि आगमं तं मा सं सृज वचासा ॱ १४ॱ 

 

नमठास उत्पन्न करंूगा, नमठास प्राप्त करंू॰ हे अिे! दूध लेकर मैं आ गया रँॆ, उससे 

तेज से संयुक्त करें  ॱ १४ ॱ  

 

सं मािे वचासा सृज सं प्रजया समायुषा॰  

नवद्युमें अस्य देवा इन्द्रो नवद्यात् सह ऋनषन िःॱ १५ॱ 
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हे अिे ! आप मुझे तेज से, प्रजा से और आयु से संयुक्त करें ॰ मुझे सब देव जानें, 

ऋनषयो ंके साथ इन्द्र  ी मुझे जानें ॱ १५ ॱ  

 

यथा मधु मधुकृतिः सम्भरखन्त मधावनध॰  

एवा में अनश्वना वचा आिनन नध्रयताम् ॱ १६ ॱ 

 

जैसे मधुमखियाँ अपने मधु में मधु संनचत करती हैं, हे अनश्वदेवो! इस प्रकार मेरा ज्ञान, 

तेज, बल और वीया संनचत हो, बढता जाय ॱ १६ ॱ  

 

यथा मक्षा इदं मधु न्यञ्जखन्त मधावनध॰ एवा में अनश्वना वचािेजो बलमोजश्च नध्रयताम्ॱ 

१७ॱ 

 

जैसी मधुमनक्षकाएँ इस मधुको अपने पूवासंनचत मधुमें संगृहीत करती हैं, इस प्रकार हे 

अनश्वदेवो! मेरा ज्ञान, तेज, बल और वीया संनचत हो, बढे ॰॰ १७ ॰॰  

 

  

यद् नगररषु पवातेषु गोष्वशे्वषु यन्मधु॰  

सुरायां नसच्यमानायां यत् तत्र मधु तन्मनयॱ १८ॱ 

 

जैसा पहाडो ंऔर पवातो ंपर तथा गौओ ंऔर अश्वो ंमें जो मधुरता है, नसंनचत होनेवाले 

वृनष्ट जल में उसमें जो मधु है; वह मुझमें हो ॱ १८ ॱ  

 

अनश्वना सारघेण मा मधुनातं शु स्पती॰  

यथा वचास्वती ंवाचमावदानन जनाँ अनुॱ१९ॱ 

 

हे शु  के पालक अनश्वदेवो! मधुमखियो ंके मधु से मुझे युक्त करें ; नजससे मैं लोगो ंके 

प्रनत तेजस्वी  ाषण बोलँू ॱ १९ ॱ  

 

िननयतु्निे वाक् प्रजापते वृषा शुषं् नक्षपनस  ूम्यां नदनव॰  

तां पशव उप जीवखन्त सवे तेनो सेषमूजा नपपनता ॱ २०ॱ 

 

हे प्रजापालक! तू बलवान् है और तेरी वाणी मेघगजाना है, तू  ूनमपर और द्युलोक में 

बल की वषाा करता है, उस पर सब पशुओ ंकी जीनवका होती है और उससे वह अन्न 

और बलवधाक रस की पूणाता करती है ॰॰ २०ॱ  
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पृनथवी दण्डोन्तररकं्ष ग ो द्यौिः कशा नवद्युत् प्रकशो नहरण्ययो नबन्त्दुिः ॱ २१ ॱ 

 

पृनथवी दण्ड है, अन्तररक्ष मध्य  ाग है, द्युलोक तनु्त हैं, नबजली उसके धागे हैं और 

सुवणामय नबन्त्दु हैं ॱ २१  

 

यो वै कशायािः सप्त मधूनन वेद मधुमान्  वनत॰  

ब्राह्मणश्च राजा च धेनुश्चानवांश्च व्रीनहश्च यवश्च मधु सप्तमम् ॱ २२ ॱ 

 

जो इस (मधु) कशा के सात मधु जानता हैं, वह मधुवाला होता है॰ ब्राह्मण और राजा, 

गाय और बैल, चावल और जौ ंतथा सातवाँ मधु है ॱ २२ ॱ  

 

 

मधुमान  वनत मधुमदस्याहायं  वनत॰  

मधुमतो लोकान् जयनत य एवं वेद ॱ २३ॱ 

 

जो यह जानता है, वह मधुवाला होता है, उसका सब संग्रह मधुयुक्त होता है और मीठे 

लोकोकंो प्राप्त करता है॰ २३॰॰॰  

 

यद्वीधे िनयनत प्रजापनतरेव तत् प्रजाभ्यिः प्रादु ावनत॰  

तस्मात् प्राचीनोपवीतखिषे्ठ प्रजापतेऽनुमा बुध्यसे्वनत ॰ 

अने्रनं प्रजा अनु प्रजापनतबुाध्यते य एवं वेद ॱ २४ॱ 

 

जो आकाशमें गजाना होती है, प्रजापनत ही वह प्रजाओ ंके नलये मानो प्रकट होता है॰ 

इसनलये दायें  ाग में वस्त्र लेकर खडा होता हैं, हे प्रजापालक ईश्वर ! मेरा स्मरण रखो॰ 

जो यह जानता है, इसके अनुकूल प्रजाएँ होती हैं तथा इसको प्रजापनत 

अनुकूलतापूवाक स्मरण में रखता हैं॰॰ २४ ॰॰॰  
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कृवषसूक्त 

[अथवावेद ३ ॰ १७+ 

 

 

 

 

 
 

सीरा युञ्जखन्त कवयो युगा नव तन्रते पृथक् ॰  

धीरा देवेषु सुम्नयौ ॱ१ॱ 

 

देवो ंमें नवश्वास करनेवाले नवज्ञजन नवशेष सुख प्राप्त करने के नलये  ूनम को हलो ंसे 

जोतते हैं और बैलो ंके कन्धो ंपर रखे जानेवाले जुओ ंको अलग करके रखते हैं॰ १ ॰॰ ॰  

 

युनक्त सीरा नव युगा तनोत कृते योनौ वपतेह बीजम् ॰  

नवराजिः शु्ननष्टिः स रा असन्नो नेदीय इिृण्यिः पक्वमा यवन्ॱ२ॱ 

 

जुओ ंको िैलाकर हलो ंसे जोडो और  ूनम को जोतो॰ अच्छी प्रकार  ूनम तैयार करके 

उसमें बीज बोओ॰ इस से अन्नकी उपज होगी, खूब धान्य पैदा होगा और पकने के बाद 

अन्न प्राप्त होगा ॱ २ ॱ  

 

लाङ्गलं पवीरविुशीमं सोमसिरु॰  

उनदद्वपतु गामनवं प्रथथावद् रथवाहनं पीबरी ंच प्रिम्याम् ॱ ३ॱ 

 

हल में लोहे का कठोर िाल लगा हो, पकडने के नलये लकडी की मूठ हो, तानक हल 

चलाते समय आराम रहे॰ यह हल ही गौ-बैल,  ेड-बकरी, घोडा घोडी, स्त्री-पुरुष 

आनद को उत्तम घास और धान्यानद देकर पुष्ट करता है ॰॰ ३ ॱ 

 

इन्द्रिः सीतां नन गृह्णातु तां पूषान  रक्षतु॰  

सा निः पयस्वती दुहामुत्तरामुत्तरां समाम् ॱ ४ॱ 

 

अथवावेद के तीसरे काण्डका १७वाँ सूक्त 'कृनषसूक्त' है॰ इस सूक्तके ऋनष 

‘नवश्वानमत्र तथा देवता 'सीता' हैं॰ इसमें मन्त्रद्रष्टा ऋनषने कृनष को सौ ाग्य की वृखद्ध 

कराने वाला बता कर इंद्र तथा सूया देव से कृनष की रक्षा करने की कामना की है॰  
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इन्द्र वषाा द्वारा हल से जोती गयी  ूनम को सीचंें और धान्य के पोषक सूया उसकी रक्षा 

करें ॰ यह  ूनम हमें प्रनतवषा उत्तम रस से युक्त धान्य देती रहे ॱ ४ॱ  

 

शुनं सुिाला नव तुदनु्त  ूनमं शुनं कीनाशा अनु यनु्त वाहान्॰  

शुनासीरा हनवषा तोशमाना सुनपप्पला ओषधीिः कतामसै्मॱ५ॱ 

 

हल के सुन्दर िाल  ूनम की खुदाई करें , नकसान बैलो ंके पीछे चलें ॰ हमारे हवन से 

प्रसन्न रॅए वायु एवं सूया इस कृनष से उत्तम िलवाली रसयुक्त ओषनधयाँ दें॰॰ ५ ॰॰  

 

शुनं वाहािः शुनं नरिः शुनं कृषतु लाङ्गलम् ॰  

शुनं वरत्राबध्यन्तां शुनमष्टर ामुनदङ्गयॱ ६ ॱ 

 

बैल सुख से रहें, सब मनुष्य आनखन्दत हो,ं उत्तम हल चलाकर आनन्द से कृनष की 

जाय॰ रखियाँ जहाँ जैसी बाँधनी चानहये, वैसी बाँधी जायँ और आवश्यकता होने पर 

चाबुक ऊपर उठाया जाय ॰॰ ६ ॰॰  

 

शुनासीरेह स्म में जुषेथाम्॰  

यनद्दनव चरेथुिः पयिेनेमामुप नसञ्चतम् ॱ ७ॱ 

 

वायु और सूया मेरे हवन को स्वीकार करें  और जो जल आकाशमण्डल में है, उसकी 

वृनष्ट से इस पृनथवी को नसंनचत करें  ॱ ७ॱ  

 

सीते वन्दामहेवावााची सु गे  व॰  

यथा निः सुमना असो यथा निः सुिला  ुविः ॱ८ॱ 

 

 ूनम  ाग्य देनेवाली है, इसनलये हम इसका आदर करते हैं॰ यह  ूनम हमें उत्तम धान्य 

देती ंरहे ॱ ८ॱ  

 

घृतेन सीता मधुना समक्ता नवशै्वदेवैरनुमती मरुखभिः॰  

सा निः सीते पयसाभ्याववृत्स्वोजास्वती घृतवत् नपन्रमानाॱ९ॱ 

 

जब  ूनम घी और शहद से योग्य रीनतसे नसंनचत होती है और जल, वायु आनद देवोकंी 

अनुकूलता उस को नमलती है, तब वह हमें उत्तम मधुर रसयुक्त धान्य और िल देती 

रहे ॱ ९ ॱ  
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गृह मवहमा सूक्त 

 

[ अथवावेद पैप्पलाद+  

 
 

 

 

 

 

गृहानैनम मनसा मोदमान ऊजं नबभ्रद् विः सुमनतिः सुमेधािः॰  

अघोरेण चकु्षषा नमनत्रयेण गृहाणां पश्यन्पय उत्तरानमॱ १ॱ 

 

शखक्त को पुष्ट करता रॅआ, मनतमान् और मेधावी मैं मुनदत मन से गृह में आता रँॆ॰ 

कल्याणकारी तथा मैत्री ाव से सम्पन्न चकु्ष से इन गृहो ंको देखता रॅआ, इनमें जो रस 

है, उसका ग्रहण करता रँॆॱ १ ॱ  

 

इमे गृहा मयो ुव ऊजास्वन्तिः पयस्वन्तिः ॰  

पूणाा वामस्य नतष्ठन्तिे नो जाननु्त जानतिः ॱ२ॱ 

 

ये घर सुख प्रदान करने वाले हैं, धान्य से  रपूर हैं, घी-दूध से सम्पन्न हैं॰ सब प्रकारके 

सौन्दया से युक्त ये घर हमारे साथ घननष्ठता प्राप्त करें  और हम इन्ें अच्छी तरह समझें 

ॱ २ ॱ  

 

सूनृतावन्तिः सु गा इरावन्तो हसामुदािः॰  

अकु्षध्या अतृष्यासो गृहा मास्मद् नब ीतन ॱ ३ॱ 

 

नजन घरो ंमें रहनेवाले परस्पर मधुर और नशष्ट सम्भाषण करते हैं, नजनमें सब तरह का 

सौ ाग्य ननवास करता है, जो प्रीनत ोजो ंसे संयुक्त हैं, नजनमें सब हँसी-खुशी से रहते 

हैं, जहाँ कोई न  ूखा है, न प्यासा है, उन घरो ंमें कही ंसे  य का संचार न हो ॱ ३ॱ  

 

येषामधे्यनत प्रवसन् येषु सौमनसो बरॅिः॰  

गृहानुपह्वयाम यान् ते नो जानन्त्वायतिःॱ४ॱ 

 

अथवावेदीय पैप्पलाद शाखा में वनणात इस ‘गृहमनहमासूक्त में मन्त्रद्रष्टा ऋनषने गृहमें 

ननवास करनेवालो ंके नलये सुख, ऐश्वया तथा समृखद्धसम्पन्नताकी कामना की है॰   
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प्रवास में रहते रॅए हमें नजनका ध्यान बराबर आता है, नजनमें सरॄदयता की खान है, 

उन घरो ंका हम आवाहन करते हैं, वे बाहरसे आये रॅए हमको जानें ॱ४ॱ  

 

उपरॆता इह गाव उपरॆता अजावयिः॰  

अथो अन्नस्य कीलाल उपरॆतो गृहेषु निः ॱ ५ॱ 

 

हमारे इन घरो ंमें दुधारु गौएँ हैं; इनमें  ेड, बकरी आनद पशु  ी प्रचुर संख्या में हैं॰ 

अन्न को अमृततुल्य स्वानदष्ट बनाने वाले रस  ी यहाँ हैं ॱ ५ ॱ  

 

 

उपरॆता  ूररधनािः सखायिः स्वादुसनु्मदिः॰ 

अररष्टािः सवापूरुषा गृहा निः सनु्त सवादा ॱ ६ॱ 

 

बरॅत धनवाले नमत्र इन घरो ंमेंआते हैं, हँसी-खुशी से हमारे साथ स्वानदष्ट  ोजनो ंमें 

सखिनलत होते हैं॰ हे हमारे गृहो! तुममें बसनेवाले सब प्राणी सदा अररष्ट अथाात् 

रोगरनहत और अक्षीण रहें, नकसी प्रकार उनका ह्रास न हो ॱ ६ॱ  

 

  



 
 

लोक कल्याणकारी सूक्त संग्रह                www.shdvef.com  Page 47 

 

वििाहसूक्त  

सोम सूयाा सूक्त  

 

 

 

 

 
 

सते्यनोत्तन ता  ूनमिः सूयेणोत्तन ता द्यौिः॰ 

ऋतेनानदत्याखिष्ठखन्त नदनव सोमो अनध नश्रतिः ॱ १ॱ 

 

देवो ंमें सत्यरूप ब्रह्मा ने पृनथवी को आकाश में धारण नकया है॰ सूया ने द्युलोक को 

धारण नकया है॰ यज्ञ के द्वारा देव रहते हैं॰ द्युलोक में सोम ऊपर अवखथथत है ॱ १ॱ  

 

सोमेनानदत्या बनलनिः सोमेन पृनथवी मही॰  

अथो नक्षत्राणामेषामुपथथे सोम आनहतिः ॱ २ ॱ  

 

सोम से ही इन्द्रानद देव बलवान होते हैं॰ सोम के द्वारा ही पृनथवी महान् होती है और 

इन नक्षत्रो ंके बीच में सोम रखा गया हैॱ २ ॰॰  

 

सोमं मन्यते पनपवान् यत् संनपंषन्त्योषनधम्॰ 

सोमं यं ब्रह्माणो नवदुना तस्याश्नानत कश्चनॱ ३ ॱ 

  

जब सोमरूपी वनस्पनत ओषनध को पीसते हैं, उस समय लोग मानते हैं नक उन्ोनें 

सोमपान कर नलया॰ परंतु नजस सोमको ब्रह्म जाननेवाले ज्ञानीलोग जानते हैं , उसको 

दूसरा कोई  ी अयानज्ञक ग्रहण नही ंकर सकता ॰॰ ३ ॰॰  

 

 

आच्छनद्वधानैगुानपतो बाहातैिः सोम रनक्षतिः ॰  

ग्राव्णानमचृ्छण्रन् नतष्ठनस ने ते अश्नानत पानथाविः ॰॰४ॱ 

 

ऋगे्वद के दशम मण्डलका ८५वाँ सूक्त नववाह सूक्त कहलाता है॰ इसे सोम सूयाा 

सूक्त  ी कहा जाता है॰ इस सूक्त की  द्रष्टा ऋनषका सानवत्री सूयाा हैं॰ इस सूक्तमें 

सूया, चन्द्र आनद देवोकंी  ी िुनतयाँ हैं॰ नववाहानद संस्कारोमंें इसके कई मन्त्रोकंा 

पाठ होता है॰  
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हे सोम! तू गुप्त नवनध-नवधानोसें रनक्षत, बाहातगणों2 से संरनक्षत है॰ तू पीसनेवाले पत्थरो ं

का शब्द सुनता ही रहता है॰ तुझे पृनथवी का कोई  ी सामान्य जन नही ंखा सकता 

॰॰४॰॰  

 

यत् वा देव प्रनपबखन्त तत आ प्यायसे पुनिः ॰  

वायुिः सोमस्य रनक्षता समानां मास आकृनतिः ॱ ५ॱ 

 

हे सोमदेव! जब लोग तेरा औषनधरूप में पान करते हैं, उस समय तू बार-बार नपया 

जाता है॰ वायु तुझ सोम की रक्षा करता है, नजस प्रकार महीने वषा की रक्षा करते हैं ॱ 

५ ॱ  

 

रैभ्यासीदनुदेवी नाराशंसी ॰ न्योचनी॰ सू 

यााया  द्रनमद्वासो गाथयैनत पररषृ्कतम् ॱ ६ॱ 

 

रै ी3 -नववाह के अनन्तर नववानहता की सखी रॅई थी॰ं मनुष्यो ंसे गायी रॅई ऋचाएँ 

उसकी दासी रॅई थी॰ं सूयाा का आच्छादन वस्त्र अनत सुन्दर था और वह गाथा से 

सुशोन त रॅआ था॰ ६ ॰॰  

 

 

नचनत्तरा उपबहाणं चकु्षरा अभ्यञ्जनम्॰  

द्यौ ूानमिः कोश आसीद् यदयात् सूयाा पनतम् ॱ ७ॱ 

 

नजस समय सूयाा पनत के गृह में गयी, उस समय उत्तम नवचार ही चादर था॰ 

काजलयुक्त नेत्र थे॰ आकाश और पृनथवी ही उसके खजाने थे॰ ॱ ७ॱ 

 

िोमा आसन् प्रनतधयिः कुरीरं छन्द ओपशिः ॰  

सूयााया अनश्वना वरा ऽनिरासीत् पुरोगविः ॱ८ॱ 

 

िोत्र ही सूयाा के रथ-चरे के डंडे थे, कुरीर नामक छन्द से रथ सुशोन त नकया था, 

सूयाा के वर अनश्वनीकुमार थे और अग्रगामी अनि थाॱ ८ॱ  

 

सोमो वधूयुर वदनश्वनािामु ा वरा॰  

                                                
2
 स्वान, भ्राज, अंधाया आनद 

3
 वेदमन्त्र 
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सूयां यत् पते्य शंसन्ती ंमनसा सनवताददात् ॱ ९ ॱ 

 

सोम वधू की कामना करनेवाला था, दोनो ंअनश्वनीकुमार उसके पनत स्वीकृत नकये गये॰ 

जब पनत की इच्छा करनेवाली सूयाा को सनवता ने मन:पूवाक प्रदान नकया ॰॰ ९ ॰॰  

 

मनो अस्या अन आसीद् द्यौरासीदुत च्छनदिः॰  

शुरेावनङ्वाहावािां यदयात् सूयाा गृहम् ॱ १०ॱ 

 

जब सूयाा अपने पनतके गृह में गयी, तब उसका रथ उसका मन ही था, और आकाश 

ऊपर की छत थी॰ सूया और चन्द्र उसके रथवाहक रॅए ॱ१०ॱ  

 

ऋक्सामाभ्यामन नहतौ गावौ ते सामनानवतिः॰  

श्रोतं्र ते चरेे आिां नदनव पन्त्लाश्चराचरिः ॰॰ ११ॱ 

 

हे सूये देव! तेरे मनरूप रथ के ऋक् और साम के द्वारा वनणात सूया चन्द्ररूप बैल शान्त 

रहते रॅए एक-दूसरे के सहायक होकर चलते हैं॰ वे दोनो ंकान मन रूप रथ के दो 

चरे रॅए॰ रथ का चलने का मागा आकाश रॅआ ॱ ११ ॱ 

 

शुची ते चरेे यात्या व्यानो अक्ष आहतिः॰  

अनो मनस्मयं सूयाा ऽऽरोहत् प्रयती पनतम् ॱ १२ ॱ 

 

जाते रॅए तेरे रथ के दोनो ंचरे कान रॅए॰ रथ का धुरा वायु था॰ पनत के गृह को 

जानेवाली सूयाा मनोमय रथ पर आरूढ रॅई ॱ१२ॱ  

 

सूयााया वहतुिः प्रागात् सनवता यमवासृजत् ॰ 

अघासु हन्यने्त गावो ऽजुान्योिः पयुाह्यते ॱ १३ॱ 

 

पनतगृह में जाते समय नपता सूया द्वारा पे्रम से नदया रॅआ सूयाा का गौ आनद धन, पहले 

ही  ेज नदया गया था॰ मघा नक्षत्र में नवदाई में दी गयी गायो ंको डंडे से हाँका जाता है 

और िालु्गनी नक्षत्र में कन्या को पनत के घर परँॅचाया जाता है ॱ१३ॱ 

  

यदनश्वना पृच्छमानावयातं नत्रचरेेण वहतंु सूयाायािः॰  

नवशे्व देवा अनु तद्वामजानन् पुत्रिः नपतराववृणीत पूषा ॱ १४ॱ 
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हे अनश्वद्वय! नजस समय तीन चरे के रथ से सूयाा के नववाह की बात पूछने के नलये तुम 

आये थे, उस समय सारे देवो ंने तुम्हारे काया को अनुमनत दी थी और तुम्हारे पुत्र पूषा ने 

तुम्हें वरण नकया था ॰॰ १४ ॰॰  

 

यदयातं शु स्पती बरेयं सूयाामुप॰  

कै्वकं चरंे वामासीत् क्व देष्टर ाय तथथथुिः ॱ १५ ॱ 

 

हे अनश्वद्वय ! जब तुम सूयाा से नमलने के नलये सनवता के पास आये थे, तब तुम्हारे रथ 

का एक चरे कहाँ था? और तुम परस्पर दान-आदान करने के नलये तैयार थे, तब तुम 

कहाँ रहते थे? ॰॰ १५ ॰॰  

 

दे्व ते चरेे सूये ब्रह्माण ऋतुथा नवदुिः ॰  

अथैकं चरंे यद्गुहा तदद्धातय इनद्वदुिः ॱ१६ॱ 

 

हे सूये! तेरे रथ के सूया-चन्द्रािक दो चरे जो समयानुसार चलनेवाले प्रख्यात हैं, वे 

ब्राह्मण जानते हैं और एक तीसरा संविरािक चरे जो गुप्त था, उसको नवद्वान् ही 

जानते हैं ॱ १६ ॱ  

 

सूयाायँ देवेभ्यो नमत्राय वरुणाय च॰  

ये  ूतस्य प्रचेतस इदं तेभ्योऽकरं नमिः ॱ १७ ॰॰ 

 

सूयाा, देव, नमत्र, वरुण और जो  ी सब प्रानणमात्रके शु नचन्तक नहतप्रद हैं, उन्ें मैं 

नमस्कार करता रँॆ ॱ१७ॱ ॰  

 

पूवाापरं चरतो माययैतौ नशशू रेीळन्तौ परर यातो अध्वरम्॰ 

नवश्वान्यन्यो  ुवनान चष्ट ऋतैरन्यो नवदधज्जायते पुनिः ॱ १८॰॰ 

 

ये दोनो ंनशशु-सूया और चन्द्र अपने तेज से पूवा-पनश्चम में नवचरण करते हैं और ये रेीडा 

करते रॅए यज्ञ में जाते हैं॰ इन दोनो ंमें से एक सूया सवा  ुवनोकंो देखता है और दूसरा-

चन्द्र ऋतुओ,ं दो मासरूप कालनव ागो ंका ननमााण करता रॅआ बार-बार उत्पन्न होता 

है॰ १८ ॰॰  

 

नवोनवो  वनत जायमानो ऽल्रा केतुरुषसामेत्यग्रम्॰ 

 ागं देवेभ्यो नव दधात्यायन् प्र चन्द्रमाखिरते दीघामायुिः ॱ१९ॱ 
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यह चन्द्र प्रनतनदन पुनिः उत्पन्न होकर नया-नया ही होता है॰ वह नदनो ंका सूचक 

कृष्पक्ष की रातो ंमें प्रात:कालो ंके आगे ही आता है, अथवा नदनो ंका सूचक सूया 

प्रनतनदन नया होकर प्रात:काल सामने आता है॰ वह आता रॅआ देवो ंको ंयज्ञहनव  ाग 

देता है ॰ चन्द्रमा आकर आनन्द देता रॅआ दीघाायु करता हैॱ १९ ॱ  

 

सुनकंशुकं शल्मनलं नवश्वरूपं नहरण्यवणा सुवृतं सुचरेम्॰  

आ रोह सूये अमृतस्य लोकं स्योनं पते्य वहतंु कृणुष्वॱ २०ॱ 

 

हे सूये! अचे्छ नकंशुक और शाल्मनल की लकडी से बने रॅए नाना रूपवाले, सोने के 

रंगवाले, उत्तम वेष्टनो ंसे युक्त, उत्तम चरेो ंसे युक्त इस रथपर चढो और पनत के नलये 

अमृत के लोक को सुखकारी  

बनाओ ॰॰ २० ||  

 

उदीष्वतिः पनतवती हे्यश्च्घा नवश्वावसंु नमसा गीन रीळे॰  

अन्यानमच्छ नपतृषदं व्यक्तां स ते  ागो जनुषा तस्य नवखद्धॱ २१ॱ 

 

हे नवश्वावसो! इस थथानसे उठो; क्ोनंक यह स्त्री पनतवाली हो गयी हैं॰ मैं नवश्वावसु की 

नमस्कारो ंऔर वानणयो ंसे िुनत करता रँॆ॰ तुम नपतृकुल में रहनेवाली, दूसरी युवा 

लडकी की इच्छा करो, वह तुम्हारा  ाग है, जन्म से उसको जानो ॱ २१ ॱ  

 

उदीतो नवश्वावसो नमसेळामहे वा ॰  

अन्यानमच्छ प्रिम्या सं जायां पत्या सृजॱ २२ॱ 

 

हे नवश्वावसो ! इस थथानसे उठो; तुम्हारी नमस्कार से िुनत करते हैं और तुम दूसरी 

बृहद् ननतखम्बनी की इच्छा करो और उस स्त्री को पनत के साथ संयुक्त करो ॰॰ २२ ॰॰  

  

अनुक्षरा ऋजविः सनु्त पन्त्ला येन िः सखायो यखन्त नो वरेयम्॰  

समयामा सं  गो नो नननीयात् सं जास्पतं्य सुयममिु देवािः ॰॰ २३ ॰॰ 

 

सब मागा काँटो ंसे रनहत और सरल हो,ं नजनसे हमारे नमत्र कन्या के घर के प्रनत परँॅचते 

हैं और अयामा तथा  गदेव हमें वहाँ अच्छी तरह ले जायँ॰ हे देवो! ये पत्नी और पनत 

अचे्छ नमथुन-जोडे हो॰ं वर तथा वधू के घर जाने के मागा कंटकरनहत और सरल हो॰ं 

देवगण इस जोडे को सुखी और समृद्ध करें  ॱ २३ ॱ  

 

प्रवा मुञ्चानम वरुणस्य पाशाद् येन वाबधात् सनवता सुशेविः॰ 
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ऋतस्य योनौ सुकृतस्य लोकेऽररष्टां वा सह पत्या दधानम ॱ २४ॱ 

 

तुझे मैं वरुण के बन्धनो ंसे मुक्त करता रँॆ, नजससे तुझे सेवा करनेयोग्य सनवता ने बाँधा 

था॰ सदाचारी के घर में और सण्ऱमा कताा के लोक में नहंसा के अयोग्य तुझको पनत के 

साथ थथानपत करता रँॆ ॱ २४ ॱ  

 

पे्रतो मुञ्चानम नामुतिः सुबद्धाममुतस्करम्॰  

यथेयनमन्द्र मीढ्विः सुपुत्री सु गासनतॱ २५ ॰॰ 

 

यहाँ –नपतृकुल से तुझे मुक्त करता रँॆ, वहाँ -पनतकुल से नही॰ं वहाँ से तुझे अच्छी 

प्रकार बाँधता रँॆ॰ हे दाता इन्द्र ! नजससे यह वधू उत्तम पुत्रवाली और उत्तम  ाग्यसे 

युक्त हो ॱ २५ ॱ  

 

पूषा वेतो नयतु हिगृह्याऽनश्वना वा प्र वहतां रथेन॰  

गृहान् गच्छ गृहपत्नी यथासो वनशनी वं नवदथमा वदानस ॱ २६ॱ 

 

पूषा तुझे यहाँ से हाथ पकडकर चलायें, आगे अनश्वदेव तुझे रथ में नबठलाकर परँॅचायें॰ 

अपने पनत के घरको जा॰ वहाँ तू घर की स्वानमनी और सबको वशमें रखनेवाली हो॰ 

वहाँ तू उत्तम नववेक का  ाषण कर ॰॰ २६ ॰॰  

  

इह नप्रयं प्रजया ते समृध्यतामखस्मन् गृहे गाहापत्याय जागृनह॰ 

 एना पत्या तनं्र सं सृजस्वाऽधा नजव्री नवदथमा वदाथिः ॰॰ २७ ॰॰ 

 

यहाँ तेरी सन्तान के साथ नप्रय की वृखद्ध हो, और तू इस घर में गृहथथधमा के नलये 

जागती रह॰ इस पनत के साथ अपने शरीर को संयुक्त कर और वृद्ध होनेपर तुम दोनो ं

उत्तम उपदेश करो ॱ २७ ॱ 

 

नीललोनहतं  वनत कृत्यासखक्तव्याज्यते॰  

एधने्त अस्या ज्ञातयिः पनतबाने्धषु बध्यते ॱ २८ॱ 

 

जब यह नीली और लाल बनती है अथाात् रेोधयुक्त होती है, तब इसकी नवनाशक 

इच्छा बढती है, इसकी जानत के मनुष्य बढते हैं और पनत बन्धन में बाँधा जाता हैॱ २८ 

ॱ 

 

परा देनह शामुलं्य ब्रह्मभ्यो नव  जा वसु ॰  
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कृतै्यषा पढती  ूत्व्व्या जाया नवशते पनतम् ॱ २९ॱ 

 

शरीर के मल से मनलन वस्त्र का त्याग करो॰ प्रायनश्चत्ताथा ब्राह्मणो ंको धन दो॰ यह 

कृत्या चली गयी है और अब पत्नी होकर पनत में सखिनलत हो रही हैॱ २९ ॱ  

 

अश्रीरा तनू ावनत रुशती पापयामुया॰  

पनतयाद्वध्वो३ वाससा स्वमङ्गमन नधिते ॱ ३०ॱ 

 

यनद पनत वधू के वस्त्र से अपने शरीर को ढकने को चाहे, तो पनत को शरीर श्रीरनहत, 

रोगानद से दूनषत हो जाता है॰ यह वधू पापयुक्त शरीर से दुिःख और कष्ट से पीडा 

देनेवाली होती है ॰॰ ३० ॱ 

 

ये वध्वश्चनं्द्र वहतंु यक्ष्मा यखन्त जनादनु॰  

पुनिान् यनज्ञया देवा नयनु्त यत आगतािः ॱ ३१ ॱ 

 

वधू से अथवा वधू के सम्बखन्धयो ंसे जो व्यानधयाँ तेज:पंुज वर के शरीर को प्राप्त होती 

हैं, यज्ञाहा इन्द्रानद देव उनको उनके थथान पर निर लौटा दें , जहाँ से वे पुनिः आ जाती 

हैंॱ३१ॱ  

 

मा नवदन् पररपखन्त्लनो ये आसीदखन्त दम्पती॰  

सुगेन दुागामतीतामपद्रान्त्वरातयिः ॰॰ ३२॰॰ 

 

जो नवरोधी शतु्र रूप होकर पनत-पत्नी दोनो ंके पास आते हैं, वह न प्राप्त हो॰ं वे सुगम 

मागों से दुगाम देशमें जायँ॰ शतु्रलोग दूर  ाग जायँ॰ ३२ ॰॰ 

 

सुमङ्गलीररयं वधूररमा समेत पश्यत॰  

सौ ाग्यमसै्य दत्त्वायाऽथािं नव परेतन॰॰ ३३ॱ 

 

यह वधू शो न कल्याणवाली है॰ समि आशीवाादकताा आयें और इसे देखें ॰ इस 

नववानहता को उत्तम सौ ाग्यवती होने का आशीवााद देकर अनन्तर सब अपने घर चले 

जाएँ॰ ३३ ॰॰ 

 

तृष्टमेतत् कटुकमेतदपाष्ठवनद्वषवनै्नतदत्तवे॰  

सूयो यो ब्रह्मा नवद्यात् स इद्वाधूयमहानत ॱ ३४ॱ 

 



 
 

लोक कल्याणकारी सूक्त संग्रह                www.shdvef.com  Page 54 

 

यह वस्त्र दाहक, अग्राह्य, मनलन और नवष के समान घातक है॰ यह व्यवहार के योग्य 

नही ंहैं॰ जो ब्राह्मण सूयाा को अच्छी प्रकार जानता है, वह ही वधू के वस्त्र को प्राप्त कर 

सकता है॰ॱ ३४ ॱ 

 

आशसने नवशसनमथो अनधनवकतानम्॰  

सूयाायािः पश्य रूपानण तानन ब्रह्मा तु शुन्धनत ॱ ३५ ॱ 

 

आशसन 4, नवशसन5, और अनधनवकतान6, इस प्रकार के वस्त्र पहनी रॅई सूयाा के जो 

रूप होते हैं, उन्ें तू देख॰ उनको वेदज्ञ ब्राह्मण ही शुद्ध करता है ॱ ३५ ॰॰॰  

 

गृभ्णानम ते सौ गवाय हिं मया पत्या जरदनष्टयाथासिः॰  

 गो अयामा सनवता पुरंधमाहं्य वादुगााहापत्याय देवािः ॱ ३६ ॰॰ 

 

हे वधू ! तेरा हाथ मैं सौ ाग्यवृखद्ध के नलये ग्रहण करता रँॆ॰ नजस कारण से तू मुझ पनत 

के साथ वृद्धावथथापयान्त परँॅचना,  ग, अयामा, सनवता और पुरंनधं: देवो ंने तुझे मुझे 

गृहथथधमा का पालन करने के नलये प्रदान नकया है ॰॰ ३६ॱ  

 

तां पूषखिवतमामेरयस्व यस्यां बीजं मनुष्या३ वपखन्त॰  

या न ऊ उशती नवश्रयाते यस्यामुशन्तिः प्रहराम शेपम्ॱ ३७ॱ 

 

हे पूषा! नजस स्त्री के ग ा में मनुष्य रेतरूप बीज बोते हैं, जो हम  पुरुषो ंकी कामना 

करती रॅई दोनो ंजाँघो ंका आश्रय लेती है॰ अत्यन्त कल्याणमय गुणोवंाली उसको तू 

पे्रररत कर ॱ ३७ ॰॰  

 

तुभ्यमिे पयावहनू्त्ऱ याा वहतुना सह॰  

पुनिः पनतभ्यो जायां दा अिे प्रजया सह ॱ ३८ ॱ 

 

हे अनि! गन्धवो ने तुझे प्रथम दहेज आनद सनहत सूयाा को नदया और तुमने दहेज के 

साथ उसे सोम को अपाण नकया और तू हम पनत को उत्तम सन्तान सनहत स्त्री प्रदान 

कर, अथाात् हम नववानहतो ंको उत्तम सन्तान से सम्पन्न कर ॱ ३८ ॱ  

 

पुनिः पलीमनिरदादायुषा सह वचासा॰  

                                                

4 झालर  

5 नशरो ूषण 

6 तीन  ागवाला वस्त्र 
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दीघाायुरस्या यिः पनतजीवानत शरदिः शतम् ॱ ३९ॱ 

 

अनिने पुनिः दीघा आयु और तेज, काखन्तसनहत पत्नीको नदया॰ इसका जो पनत है, वह 

दीघाायु होकर सौ वषातक नजये ॱ ३९ ॱ 

 

सोमिः प्रथमो नवनवदे गन्धवो नवनवद उत्तरिः॰  

तृतीयो अनिषे्ट पनतिुरीयिे मनुष्यजािः ॱ ४० ॱ 

 

सोमने सबसे प्रथम तुम्हें पत्नीरूपसे प्राप्त नकया, उसके अनन्तर गन्धवाने प्राप्त नकया॰ 

तीसरा तेरा पनत अनि है ॰ चौथा मनुष्यवंशज तेरा पनत है ॱ४०ॱ  

 

सोमो ददद्गन्धवााय गन्धवो दददिये॰  

रनयं च पुत्राँश्चादादनिमाह्यमथो इमाम्ॱ४१ॱ 

 

सोम ने उस स्त्री को गन्धवा को नदया॰ गन्धवा ने अनि को नदया॰ अनन्तर इसको अनि 

ऐश्वया और सन्तनत के साथ मुझे प्रदान करता हैॱ ४१ ॰॰  

 

इहैव िं मा नव यौषं्ट नवश्वमायुव्याशु्नतम्॰  

रेीळन्तौ पुतै्रनापृ्तन मोदमानौ से्व गृहेॱ४२ॱ 

  

हे वर और वधू ! तुम दोनो ंयही ंरहो॰ क ी परस्पर पृथकू नही ंहोओ॰ समू्पणा आयु को 

नवशेष रूपसे प्राप्त करो॰ अपने गृह में रहकर पुत्र-पौत्रो ंके साथ आमोद, आनन्द और 

उसके साथ खेलते रॅए रहो ॱ ४२ ॱ  

 

आ निः प्रजां जनयतु प्रजापनतराजरसाय समनवयामा॰  

अदुमाङ्गलीिः पनतलोकमा नवश शं नो  व नद्वपदेशं चतुष्पदेॱ४३ॱ 

 

प्रजापनत हमें उत्तम सन्तनत दें॰ अयामा वृद्धावथथापयान्त हमारी रक्षा करें ॰ मंगलमयी 

होकर पनतके गृहमें प्रवेश कर ॰ तू हमारे आप्त बनु्धओकें नलये तथा पशुओकें नलये 

सुखकाररणी हो ॰ ४३ ॰॰  

 

अघोरचकु्षरपनतघ्न्ने्यनध नशवा पशुभ्यिः सुमनािः सुवचाािः ॰  

वीरसूदेवकामा स्योना शं नो  व नद्वपदे शं चतुष्पदेॱ४४ॱ 
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हे वधू! तुम शान्त दृनष्टवाली और पनतको दुिःख न देनेवाली होओ॰ पशुओं के नलये 

नहतकारी, उत्तम शु  नवचारयुक्त मनवाली, तेजस्वी, वीरप्रसनवनी और देवो ंकी  खक्त 

करनेवाली सुखकारी होओ॰ हमारे नद्वपादो ंके नलये और चतुष्पादो ंके नलये 

कल्याणमयी होओ॰॰ ४४ ॱ  

 

इमां वनमन्द्र मीढ्विः सुपुत्रां सु गां कृणु॰ 

 दशास्यां पुत्राना धेनह पनतमेकादशं कृनधॱ ४५ ॱ 

 

हे इन्द्र ! तू इसको उत्तम पुत्रोसें युक्त और सौ ाग्यशाली कर॰ इसको दस पुत्र प्रदान 

कर और पनत को लेकर इसे ग्यारह व्यखक्त वाली बना ॱ ४५ ॱ 

 

सम्राज्ञी श्वशुरे  व सम्राज्ञी श्वश्वां  व॰ 

ननान्दरर सम्राज्ञी  व सम्राज्ञी अनध देवृषु ॱ४६ॱ 

 

हे वधू ! तू श्वसुर, सास, ननद और देवरोकंी साम्राज्ञी–महारानी के सदृश होओ, सबके 

ऊपर प्र ुव कर ॱ ४६ॱ 

 

समञ्जनु्त नवशे्व देवािः समापो रॄदयानन नौ॰  

सं मातररश्वा सं धाता समु देष्टर ी दधातु नौॱ४७ॱ 

 

समि देव हमारे दोनोकें रॄदयोकंो परस्पर नमला दें॰ जल, वायु, धाता और सरस्वती 

हम दोनोकंो संयुक्त करें  ॱ ४७ ॰॰  
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संकलनकर्ाा: 

 

श्री मनीष त्यागी 

संस्थापक एिं अध्यक्ष    

श्री वहंदू धमा िैवदक एजुकेशन फाउंडेशन 

www.shdvef.com 

।।ॐ नमो भगिरे् िासुदेिाय:।। 


